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      Человеком, что влепил мне пощёчину в этом великолепном коридоре, украшенном драгоценностями, был мой жених, великий герцог Дамиан Кин. Его изумрудные глаза, смотрящие на меня так, будто я вовсе и не была его невестой, отражали всю глубину его враждебности.
— Ты посмела причинить вред Лилиан?
Я почувствовала металлический привкус крови во рту, щеки распухли, но мне было всё равно. Этот человек передо мной, убеждённый, что я сделала то, чего у меня и в мыслях никогда не было, когда-то считался моим суженым. Но теперь это не имело значения. Потому что единственное, что я испытывала к нему, не любовь и даже не ненависть, только раздражение. Не молвив и слова, я медленно перевела взгляд на Лилиан, стройную женщину с длинными рыжими волосами, заключённую в объятиях Дамиана. Слёзы навернулись на её большие тёмно-розовые глаза. Она словно сошла с картины. Лилиан слегка приоткрыла рот, схватила Дамиана за руку и прошептала:
— Я в порядке, Дамиан.
На её лице отразилась самодовольная усмешка. Надменная усмешка победителя. Я кинула на Лилиан невыразительный взгляд и снова обратила внимание на своего жениха.
— Дамиан.
Чёрные как смоль волосы, тонкий нос, ослепительно белая кожа и сияющие изумрудные глаза делали его красивым мужчиной в глазах любого. Подумать только, всего несколько лет назад я влюбилась в этого человека с первого взгляда и была готова следовать за ним хоть на край света. Конечно, в его глазах я была лишь блеклым пятном. Чтобы привлечь его внимание, я использовала силу исцеления, что предавалась в нашей семье, в семье графа Серция, из поколения в поколение, и вылечила заболевание, от которого он страдал долгое время. Дамиан, увидев мои способности, предложил мне обручиться с ним. Хотя я и знала, что он собирался использовать меня, всё равно приняла его предложение. Конечно, он просто дал мне статус его невесты, но я всегда надеялась, что он взглянет на меня хоть раз, если я выложусь по полной.
— Арен.
Он нежно произносил моё имя только в те дни, когда чувствовал себя плохо. И только тогда он позволял мне касаться его тела. Он всё время откладывал женитьбу под самыми разными предлогами, но я могла это вынести о тех пор, пока однажды он не привёл в дом женщину по имени Лилиан.
— Арен, прошу тебя, исцели её.
Я использовала свои целительные силы, чтобы спасти ту женщину, что еле дышала, как и просил мой жених.
— Ты меня слышишь..?
Дамиан был вне себя от счастья, когда она открыла глаза, и , конечно, после этого он не отходил от Лилиан. Однажды мне даже (не)посчастливилось стать свидетелем того, как эти двое кувыркались в моей спальне. Она стала хозяйкой герцогского дома.
— Хаа..
И после этого все мои чувства будто растворились в воздухе. Я прожила в резиденции герцога 3 года. Что я поняла за всё это время, так это то, что, как бы я не старалась, ничего не изменилось бы. Почему до меня так поздно дошло осознание этой простой истины? Ха, на самом деле, мне давно было это известно, но я так любила своего жениха, что пыталась отрицать очевидное, смотреть на мир через розовые очки. Дамиан. Если хочешь… я прекращу это всё.
— Мы расстаёмся.
— Что?
Лицо Дамиана приняло такое выражение, будто он не мог поверить своим ушам.
— Этот помолвка несёт за собой лишь проблемы. Давай расстанемся.
— Арен! — Дамиан сердито выкрикнул моё имя.
Женщина с рыжими волосами замерла от шока. Я на мгновение взглянула на своё отражение в изумрудных глазах и сняла обручальное кольцо с пальца левой руки. Это кольцо с бриллиантом я не снимала ни разу, потому что искренне верила, что оно является символом его любви. Без какого-либо сожаления я бросила его на пол.
Дзынь.
Холодный металл ударился об пол, издав резкий звук. Дамиан ошарашенно смотрел то на обручальное кольцо, то на Лилиан в своих объятиях.
— Ну, вот и всё.
Я прошла мимо голубков, что никак не могли прийти в себя. Возможно, я немного переусердствовала.
— Арен! — Дамиан с силой схватил меня за запястье, когда я уже собиралась покинуть помещение. — Расстанемся?! Что..? Что на тебя вдруг нашло?
— Это элементарно.
— Что?
— Больше нет глупой женщины из семьи Серция, что питала к тебе безответные чувства, Дамиан. Поэтому давай расстанемся.
Я любезно повторила ему сказанное ранее. Рука Дамиана, коей он держал моё запястье, слегка подрагивала, будто бы он не ожидал, что услышит от меня что-то подобное.
Хрясь.
Я попыталась сбежать из этого адского места, изо всех сил ударив его рукой. Всё, чего я хотела, — избавиться от старых чувств и обрести новую жизнь. Но я не учла одного. Герцог Дамиан Кин Дирс, мой жених, был куда безумнее, чем я о нём думала.
Фух.
Что-то острое пролетело у меня за спиной и в момент пронзило моё сердце. Из груди торчало лезвие.
— Угх, — шокированная, я потеряла равновесие. Дерьмо! Я опустилась на пол и из последних сил схватилась за грудь.
Последним, кого мне удалось увидеть сквозь помутнённое сознание, был человек, которого я когда-то любила, человек с чёрными как смоль волосами и изумрудными глазами.
— Я думал, она девочка, которая умеет не только слышать, но и слушать...
— Дам...
— Мы не можем позволить другим людям использовать твои способности, не так ли? Арен?
В тот день я стонала от боли у его ног. В его глазах не было ни капли сожаления или печали. Нет, даже видя меня с ножом в сердце, он оставался таким же отстранённым, как и всегда… Ну да, в этом была его суть. Почему я полюбила такого человека? Он ведь хуже мусора. Если бы у меня был второй шанс, я бы никогда не совершила подобной глупости. Сожаление поглотило меня полностью, и я закрыла ставшие тяжёлыми веки, постепенно теряя сознание.
**
— Доченька, Арен.
Я резко открыла глаза, услышав зовущий меня приятный голос, от которого так и веяло ностальгией. Мой отец, который покинул этот мир ещё 2 года назад, держал меня за руку, пока я лежала в мягкой постели.
— Отец?
Что ж, в конце концов, я умерла и встретилась с отцом.
“Но если это загробный мир, почему одеяло и пижама кажутся такими реальными на ощупь? Это так странно…”
— У тебя день рождения, а ты всё не встаёшь с постели. Знаешь, как волновался твой отец, когда ты спала непробудным сном, словно мертвец?
— День рождения? Что вы имеете в виду, папа?
— Ха-ха, доченька, ты, верно, всё ещё не отошла ото сна. Вставай скорее.
Слова отца эхом раздались в моей голове. Если мы не в подземном царстве, то что происходит, в конце то концов? Я обратилась к отцу, немного колеблясь.
— В самом деле… Вы действительно мой папа?
— Разумеется, а ты Арен. Моя Арен. Хм, возможно, тебе приснился плохой сон? Почему ты плачешь?
Слёзы сами катились по моим щекам, я не могла это контролировать. Мой дорогой папочка… Он всегда заботился обо мне. Отец был готов подарить весь мир своей дрянной дочурке, отдал всё имущество семьи её жениху, великому герцогу перед тем, как выйти на поле боя и пасть смертью храбрых.
И отец, который умер 2 года назад сейчас стоял передо мной!
— Папочка!
Я поднялась и прыгнула в объятия отца, совершенно забыв, что на мне лишь пижама. Его тело немного напряглось от осознания всей неловкости.
— Арен?
— Отец… Папочка… Разве это не сон?
Я взывала к отцу, который был несколько обескуражен моим внезапным поведением. Спустя несколько мгновений он успокаивающе похлопал меня по спине своей большой рукой.
— Моя дорогая доченька.
— Папочка…
— Должно быть, тебе действительно приснился страшный сон.
Сладкий голос отца доносился до моих ушей, но в это всё ещё было сложно поверить.
“Сон?”
Эти болезненные события были лишь сном? Нет, смерть от рук Дамиана, мучительное пребывание в резиденции, боль в груди, кою пронзили ножом, холодные глаза герцога, моё бездыханное тело, больше похожее на окровавленный кусок мяса, смерть… Всё было таким реалистичным! Я медленно выбралась из объятий отца, всё ещё держа его за мягкую руку.
— Папа, вы сказали, что сегодня мой день рождения. Но какой сейчас год?
— Хм, 829 год по имперскому календарю.
— 829 год по имперскому календарю? Не 833?
— Ха-ха, 829, Арен. Ты действительно ещё не полностью проснулась. Приведи себя в порядок и спускайся в столовую, я приказал шеф-повару приготовить все твои самые любимые блюда.
Я не успевала осознавать, всё что говорил отец. 829 календарный год. 15 июня. Моё двадцатилетие. Судьба решила подшутить надо мной, отправив назад в прошлое? Неужели, Бог дал мне второй шанс, потому что в прошлой жизни я умерла при столь жалких обстоятельствах?
Что бы то ни было, я не могла упустить выпавшую мне возможность. В этот раз я должна была любым способом избежать смерти от рук жениха. К счастью, сейчас Дамиан страдал от заболевания, вылечить которое не могли даже придворные лекари, и понятия не имел, что я единственная, кому это под силу.
— Может, стоит воспользоваться ситуацией и убить его собственноручно?
Однако… было бы слишком глупо идти к нему без какой-либо подготовки.
— У меня есть сила защитить свою семью, но мне нужно найти кого-то, кто отправится на фронт вместо отца.
В голову пришёл только один человек, удовлетворяющий всем требованиям. Единственный человек в империи, превосходящий по силе Дамиана.
— Кэсэдин.
Несмотря на своё рабское происхождение, он смог стать человеком, получившим звание командующего особыми Имперскими рыцарями после того, как его заметил наследный принц.
Это имя было на устах всей империи. Бог войны, доверенное лицо наследного принца, красавец, каких видели только на Олимпе, гениальный фехтовальщик, какие рождаются раз в тысячу лет.
Можно вечно перечислять достоинства Кэсэдина, но это был человек из прошлой жизни… В настоящее время Кэсэдин не имел никакой власти, не являлся командиром рыцарей и уж тем более не водил дружбу с принцем.
— Я не могу снова потерять отца из-за проклятой войны.
По законам Севильской империи в случае войны каждая семья независимо от статуса обязана послать одного мужчину на поле битвы, невзирая на возраст. Конечно, исключением являлись семьи, где мужчины отсутствовали вовсе. Нарушение этого закона могло привести к лишению титула, конфискации имущества и даже к смерти. Исходя из этого, я приняла решение сделать Кэсэдина частью нашей семьи.
“Я найду его раньше кронпринца, хорошо о нём позабочусь, обучу, обеспечу всем, что только понадобится, приручу, и он станет мечом, способным защитить меня и моего отца.”
“Ах...Отец ждет меня в столовой.”
Закончив переодеваться с помощью горничной, я уставилась в зеркало на туалетном столике. Вьющиеся платиновые волосы, голубые глаза, точь в точь такие же, как и у графа Серция, белая тонкая кожа без единого изъяна… Я точно видела в зеркале особу, которая выглядела намного моложе, чем до возрождения. Я точно вернулась в прошлое.
— Вау! Моя леди, вы такая красивая.
Моя личная горничная Саша смотрела меня с нескрываемым восторгом. Её слова заставили мои губы расплыться в лёгкой улыбке. Я всегда считала себя неотразимой, моя самооценка была на высоте до тех пор, пока я не обручилась с Дамианом. Помолвка с ним была сравни жизни в аду. Всё, что я могла делать, это трясти пушистым хвостиком, чтобы хозяин знал, как я его люблю. И даже когда он меня нагло использовал, я продолжала быть послушной собачкой, ждущей ласки.
“Но старая я умерла. Если понадобится использовать других людей во благо отца, я сделаю всё, что в моих силах, без зазрения совести.”
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      — Всё готово, моя леди.
— Благодарю, Саша.
Переодевшись, я сразу направилась в столовую, где меня ждал отец. Огромный стол был завален восхитительными яствами: стейками с пикантными специями, редким травяным чаем, жареной на гриле индейкой, пахнущей так аппетитно, что вы бы и на полный желудок не отказались от ароматной ножки. С восхищениям глядя на еду, я села напротив отца, что смеялся, любуясь мною.
— Отец, не слишком ли много здесь еды?
— Сегодня необычный день, сегодня день твоего рождения, Арен.
Отец продолжал улыбаться.
“Подумать только, отец, которого я уже никогда не надеялась увидеть, сидит передо мной и улыбается. “
От этих мыслей мне казалось, ещё немного и я заплакала бы снова.
— Ешь много, Арен. Если захочешь добавки, скажи мне.
— Да, папа.
— Почему твои глаза такие красные? У тебя ничего не болит?
Я могла вынести всё, но беспокоить отца… Я покачала головой и сунула в рот кусочек мяса.
— Всё хорошо, папа.
— Но…
— Вау, это мясо такое вкусное! Должно быть, повар встал сегодня ни свет ни заря!
Услышав это, отец успокоился и стал предлагать мне другие блюда.
Некоторое время он молча ел жареную индейку, после чего взял чашку травяного чая и спросил:
— Мы так долго ждали этого дня. Возможно, есть что-то, чего бы ты хотела? Я купил украшения и платья, но не знаю, понравятся ли они тебе.
— Разве может подарок от отца быть мне не по душе?
— Ха-ха, твои слова впечатляют, ты действительно выросла.
Приятный смех отца заполонил столовую. Мне не хотелось прерывать сей чудесный момент, и я решила отложить интересующий меня разговор.
— Папа, на самом деле, есть кое-что, чего бы мне хотелось в этот день…
— Расскажи мне.
— Но то, что я хочу, это человек, а не вещь.
— … Человек?
— Именно.
Отец несколько раз моргнул, не понимая истинного смысла моих слов.
— Кто-то украл твоё сердце?
— Нет, я хочу младшего брата.
— Пу-уф! — отец расплескал чай по столу, подавившись от неожиданности.
— Ах, Арен? Младшего брата? Как это понимать? Ты хочешь увидеть? как этот мужчина снова женится?
— Нет, не совсем.
Я продолжила говорить, вытирая подбородок отца салфеткой.
— Я подумываю взять себе младшего брата.
— Что, чёрт возьми, это означает? Достать из ниоткуда младшего брата? Этот отец не может понять ход твоих мыслей.
Он поставил локти на стол, подперев голову. Его ладонь у лба несколько дрожала, будто бы он боролся со смущением.
— Папа, вы мне не доверяете?
На мои слова он опустил руки и снова направил взгляд на меня. Вероятно, обдумывая всё выше сказанное, он слегка нахмурился, но после снова смягчился в лице.
— Ты единственная в этом мире, кому я полностью доверяю . И всё же я хотел бы услышать, почему моей умной дочери взбрела в голову такая идея. Этот отец очень смятён твоей идеей привести младшего брата…
Он искренне пытался понять меня, хотя я говорила до невозможности странные вещи. Но я даже не могла рассказать ему правду: как может человек сказать отцу, который отдал всю жизнь ради своего ребёнка: “В будущем мой отец погиб на поле боя, а я, использованная своим женихом, была зарезана его же руками”.
Я не могла поведать правду отцу, мне даже было неизвестно, как я вернулась в прошлое, поэтому мне пришлось обманывать до последнего. Но я была обязана врать, чтобы на этот раз папа прожил долгую жизнь. Возможно, это было эгоистично с моей стороны, но так было правильно.
— Думаю, было бы неплохо иметь младшего брата, который бы всегда стоял на моей защите.
— Не лучше ли просто иметь в сопровождении нескольких рыцарей?
— Но рыцари не могут быть семьёй… Вы когда-нибудь думали, как хорошо иметь сына?
— Мне достаточно тебя, — твёрдо произнес отец, потирая подбородок.
Я опустила глаза, изображая приступ грусти.
— Знаю, что мои слова могут прозвучать странно…
— …
— Папа, я хочу, чтобы на этот раз вы прислушались к словам этой дурочки. Если в нашей семье появится ещё один человек, он несомненно принесёт большую пользу нашей семьи.
— ...Пользу?
— Да. Это не просто моя прихоть. Если другие узнают о целительной силе, что с таким усердием скрывала наша семья несколько веков, это станет большой проблемой, не так ли? Как насчёт того, чтобы сильный мужчина стал моим младшим братом? Это несомненно поможет сохранить секрет семьи.
— Хмм…
Отец, казалось, задумался.
— Я приведу обладающего достаточной силой ребёнка, который сможет нас защитить и будет всегда на нашей стороне как член семьи. Думаю, вам тоже по душе эта идея.
“Кэсэдин сохранит моё будущее. Я должна разыскать его. Тот, кого я хочу привести домой в качестве младшего брата, позже станет величайшим командиром рыцарей за всю историю Севильской империи, его будут бояться даже отдалённые земли. Насколько мне не изменяет память, сейчас он должен быть рабом-гладиатором.”
Кэсэдин всегда выходил из боя победителем, из-за чего наследный принц просто не мог не обратить на него внимание.
“Вот мой план: я заберу отчаявшегося Кэсэдина, которого уже загнали в угол многочисленными сражениями, в семью как своего младшего брата, буду хорошо его кормить и заботиться о нём. Возможно, будет трудно сделать членом семьи человека, принадлежащего к рабскому сословию, но я готова возложить на свои плечи всю тяжесть сей авантюры. Если всё пойдёт по моей задумке, он станет членом семьи Серция, который отправится на поле битвы вместо главы графства. Отец будет счастлив, даже если Дамиан решит отнять его жизнь: в будущем единственным человеком,способным победить Дамиана, будет самый молодой рыцарь-командующий Кэсэдин.”
— Я никогда не просила о чём-то подобном…
— Действительно, — отец углубился в свои мысли, но вскоре ответил мне, еле шевеля плотно сжатыми губами. — Арен, я даже не думал, что ты будешь беспокоиться о таком, даже не подозревал, что ты так волнуешься за нашу семью.
— …
— Арен, как ты уже сказала, ты никогда не просила меня о такого рода вещах. Я верю, что ты не стала бы просить о таком без причины. Должно быть, это очень важно. Ещё с самого твоего рождения ты отличалась от других людей своим умом.
— ...Папа.
— Будь это младший брат или ещё кто-то, ты можешь привести, кого захочешь. Я доверяю своей дочери. Но если ребёнок, которого ты приведешь, не будет соответствовать высказанным тобой требованиям, я вышвырну его!
— Папочка!
Я поднялась и обняла его. Отец пожал плечами, будто бы признавая своё поражение в этой словесной перепалке, и похлопал меня по спине.
— Не существует родителя, который пошёл бы наперекор просьбе своего ребёнка.
Я немного посмеялась над его словами. После такого удачного разрешения волновавшего меня вопроса первое, что я сделала, — это надела нежно-голубое платье с открытыми ключицами. Горничная Саша всё не переставала нахваливать мой внешний вид.
— Ах, моя леди, вы действительно такая хорошенькая! — на фоне голубого моё лицо выглядело ярким, живым. — Как насчёт этих серёг и ожерелья? Я думаю, вам очень пойдёт, — не дожидаясь моего ответа, горничная повесила на мою шею ярко-синее сапфировое ожерелье. Она закусила губу, сопровождая свой жест фырканьем.
Это заставило меня громко рассмеяться.
— Спасибо, Саша, мне нравится.
Она ярко улыбнулась моему ответу. Глядя на неё, я снова подумала о Кэсэдине, которого должна была вот-вот увидеть.
“Если он станет моим приспешником, охрана не понадобится. Кажется, сейчас гладиаторские бои в самом разгаре. У меня есть ещё год в запасе… перед тем, как его должен заметить наследный принц. Но лучше поторопиться.”
Кэсэдин был мне необходим, только он мог победить Дамиана.
— Сегодня ваш день рождения, моя леди, вы куда-то собираетесь? — озадаченно спросила Саша, верная горничная, что заботилась обо мне с самого детства.
В прошлом… Когда я сказала, что собираюсь обручиться с Дамианом, она плакала, хотя чему здесь удивляться?
— Мм, да.
Я снова засмеялась, увидев странное выражение лица Саши, и направилась к карете, на которой красовался белый орёл, символ нашей семьи. Не успела я ещё сесть в карету, кучер окликнул меня:
— Леди, куда бы вы хотели поехать?
— На стадион, где проводятся гладиаторские бои.
— … Вы имеете в виду арену гладиаторов?
— Я слышала, на окраине находится знаменитая арена. Сегодня мой день рождения, я хотела бы хоть один раз посмотреть на бойню рабов.
— Ах, вот как.
Кучер немного растерялся, но вскоре погнал карету, больше не говоря ни слова. Я любовалась пейзажем за окном, а потом на мгновение закрыла глаза…
****
“Как долго я спала?”
Меня разбудил голос кучера:
— Моя леди, просыпайтесь, мы приехали.
В сопровождении кучера я вышла из экипажа. Много людей собралось, чтобы посмотреть на гладиаторские бои. Большинство из них были простолюдинами, но присутствовали и дворяне. к счастью, королевской семьи, в частности наследного принца, не было видно на горизонте. С души как будто камень упал. Невзирая на стоящих передо мной людей, я подошла сразу к продавцу билетов, на что один из стоящих в очереди закричал раздражённым голосом:
— И что это значит? Становись в очередь!
— …
Я начала разговаривать с продавцом, даже не поведя ухом в сторону голосящего.
— Я дам тебе достаточное количество денег. Мне нужно место с лучшим видом.
— Мне неудобно отказывать вам, но, пожалуйста, обратите внимание на всех остальных, ожидающий своей очереди.
“На остальных?”
— Ха, остальные...
Мне показалось, что человек, который никак не мог прекратить возмущаться, притих после моих слов. Деньги в моём доме всё равно были в избытке, и не было ничего страшного в том, чтобы потратить кругленькую сумму с целью завербовать Кэсэдина. Благодаря целительной силе, что передавалась по крови в нашей семье, графство Серция скопило огромное состояние. Конечно, сила нашей семьи всегда держалась в тайне, но правящая семья была исключением.
“Если другие узнают о силе, наверняка, захотят воспользоваться ею. Когда-то один из членов императорской семьи получил травмы, несовместимые с жизнью, нашей семье пришлось раскрыть все карты. В обмен на силу мы получили защиту со стороны королевской семьи. Однако… в прошлой жизни я нарушила неписаные договорённости с правящей семьей и раскрыла секрет Дамиану. Что это была за любовь, чёрт возьми?!”
Моя любовь действительно была лишь глупостью.
“Если я снова покажу ему свою целительную силу, он воспользуется мной, и я умру.”
Я не собиралась повторять столь глупую ошибку, из-за этого я и пришла на арену гладиаторов с целью принять Кэсэдина в семью.
Итак, я поспешила к месту, на которое указал мне кассир.
— Сюда, юная леди. Это место защищено от солнечных лучей, да и бои обещают быть интересными.
Продавец привёл меня к единственному на стадионе месту с навесом и удобными стульями. Это действительно лучшее место: за него мне пришлось выложить достаточно крупную сумму.
Заняв своё место, я начала медленно осматривать стадион. На первый взгляд, здесь было много людей, но я отчётливо слышала разговоры тех, что сидели по диагонали от меня.
— Тот парень снова участвует. Я от него в восторге!
— Тот парень? О ком ты говоришь?
— Таинственный парень, что стоит в конце!
— Ты говоришь о том рабе, что похож на муху?
— Да, конечно, выглядит он хилым, но он хорошо сражается. Могу поспорить, большинство людей здесь тоже пришли посмотреть на него, — произнёс мужчина, движением головы указывая на центр стадиона.
Посреди арены стояли в ряд рабы-гладиаторы. Солнце нещадно палило их лучами, ноги и руки их были закованы в тяжёлые кандалы. Даже находясь далеко от гладиаторов, я сразу поняла, на кого указывал то человек: среди рабов с бронзовой шелушащейся кожей и гигантскими мускулами был только один человек, который даже издали не напоминал раба-гладиатора. Его кожа была белой, как если бы он был невосприимчив к свету. Он один выделялся.
— Кэсэдин.
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      Только наши взгляды встретились, я сразу узнала Кэсэдина. Его тёмно-фиолетовые глаза, выглядывающие из-под длинных ресниц, были прекрасны. Ярко-розовые губы, гладкая белая кожа, напоминающая фарфор. Но почему? Почему он смотрел прямо в мои глаза, не моргая и даже не думая отводить взгляд. Будто бы он рассматривал меня.
— Вау… он невероятно красив.
— Это самый привлекательный человек, которого мне когда-либо доводилось видеть.
Толпа на трибунах хвалила Кэсэдина за изумительную внешность, но в один момент эта похвала обернулась насмешками и нескрываемым презрением.
— И это гладиатор?
— Конечно, его вид радует глаз…
— Разве имеет внешний вид значение в битвах гладиаторов?
Уверена, он слышал скверные слова присутствующих, но всё так же не сводил с меня взгляд. Его верхняя часть туловища, что чётко просматривалась через рваные лохмотья, имела прекрасные мускулы. Я уже собиралась податься вперёд, чтобы лучше рассмотреть Кэсэдина, когда громкий голос разнёсся по арене.
— Вы долго ждали этого момента!
Когда показался ведущий в красной шляпе, атмосфера на трибунах стала накаляться.
— Вау!
— Скорее!
— Начинайте же!
— Всем успокоиться, — ведущий улыбнулся и, показывая рукой на рабов в кандалах, закричал. — Мне действительно любопытно, кто же из этих рабов выживет!
— Вааааа!
— Перед тем, как я начать игру, я должен огласить правила, не так ли?
Взглянув на стройного мускулистого мужчину, что находился неподалёку, ведущий приказал поставить тяжёлый на вид ящик на пол. (П.р. На анлейте сказано, что он сам её поставил, но, учитывая её содержимое, вряд ли он бы один справился).
Бац!
Белая ткань взлетела в воздух, и всем на арене стало видно содержимое ящика
— Оу, оу, оу, оу!
Возбуждённые голоса разнеслись по всему стадиону. Глядя на ящик, я нахмурила брови: мечи, кнуты, даже булава, оружие, которое может погубить человека с одного удара. Ещё раз взглянув на рабов, ведущий кинул оружие на пол.
— Кто первый возьмёт, тому оно и будет принадлежать. Без снаряжения будет довольно скучно смотреть, вы так не считаете? Есть только одно правило. Гладиаторам необходимо убить противников и одержать победу.
— Хо!
— Теперь я действительно в предвкушении! Кому же удастся выжить? Как только мы снимем с рабов кандалы, игра сразу же начнётся!
— Ураа!
Они даже не рассматривали рабов как людей. Их просто использовали для развлечения и выбрасывали, только они становились бесполезными. Когда я увидела, как обращаются с рабами, моё недовольство возросло до небес. Как только ведущий закончил говорить, толпа взволнованно завизжала, и тяжёлые кандалы сразу попадали с рабов.
— Да начнётся игра!
— Вау!
Только ведущий объявил о начале игры, рабы бросились к ящику, намереваясь заполучить оружие получше. Другого способа выжить не было. Однако Кэсэдин, будучи уже освобождённым от оков, лишь наблюдал за суетой других рабов.
“Почему?”
Я обеспокоенно глянула на Кэсэдина. Даже если позже он станет главой рыцарей Севильской армии, он вёл себя слишком безрассудно, меня одолело волнение.
— Умри!
— Аа!
Только схватив оружие, рабы начали биться друг с другом.
— Аааааааааа!
Один из рабов, что не успел взять оружие, был отброшен булавой.
Ченьк.
Кххх.
Алая кровь замарала стадион.
— Вау! Отличная работа! Убей его!
Чем больше становилось крови, тем быстрее рос восторг зрителей..
— ...
Наблюдая за всей этой сценой, я думала только об одном. “Это безумие”. В Севильской империи, где население было разделено на классы, с рабами обращались лучше, чем с животиной, но на арене всё кардинально менялось, будто бы стадион вовсе и не являлся частью процветающей империи.
Темнокожий мускулистый мужчина с мечом в руках налетел на безоружного Кэсэдина.
— Умри! — Кэсэдин беспристрастно наблюдал за бегущим на него гладиатором и, стоило тому приблизиться, он сломал ему правое запястье, лишь махнув рукой. Меч с лязганьем упал на пол.
Ченьк.
Подняв меч, Кэсэдин без колебаний перерезал мужчине глотку.
— Вау!
Кровь струёй хлынула из его горла вместе с отчаянным криком.
Бац.
Крупный гладиатор рухнул. Кэсэдин глянул на побеждённого раба и обернулся на ведущих бой.
— Ааа!
— Да!
При каждом взмахе руки Кэсэдина рабы падали на поле без всякого сопротивления. Зрители, что ранее не унимались, не издавали ни единого шороха. Было так тихо, что я могла услышать, как на дальних рядах люди сглатывали от волнения. Да. Все зрители были обескуражены владением мечом Кэсэдина.
Удар.
— Проклятый мальчишка! — закричал оставшийся в живых раб, замахиваясь кнутом на Кэсэдина. — Что? Куда это ты? — на мгновение “мальчишка” исчез из его поля зрения и, как итог, оказался за его спиной. Мечом он аккуратно ударил по затылку гладиатора. Рвота фонтаном полилась изо рта раненого, большое тело упало к ногам Кэсэдина. На кровавой арене в живых остался только один. Зрители, всё это время хранившие молчание, заликовали, как обезумевшие.
— Вау!
— Кэсэдин! Кэсэдин!
Несмотря на мои волнения, Кэсэдин так легко стал победителем боя.
Ченьк.
Он бросил окровавленный меч, поднял голову и уставился на зону, в которой сидела я. Он явного искал кого-то глазами и, вновь встретившись со мной взглядом, замер. Его пустые пурпурные глаза, казалось, тонули в бездне. По какой-то причине у меня возникло ощущение, что я видела их раньше. Я не могла отвести взгляд от Кэсэдина, а он, в свою очередь, от меня.
Вся его одежда была запачкана кровью.
Мне с трудом удалось вытерпеть противный голос ведущего.
— Кэсэдин — победитель этой игры! Вам понравилось зрелище? Такой сильный и красивый раб рождается раз в сотню лет! Тому, кто заплатит самую большую сумму, я позволю провести с ним ночь!
— Вау! Ах!
Зрители, независимо от пола и возраста, ликовали. Кэсэдин смотрел на меня без какого-либо движения. Весь его внешний вид будто бы говорил мне, что этот раб хочет жить. Тем временем зрители начали называть суммы… “Как же им не терпится провести ночь с Кэсэдином.”
— 10 000 золотых!
— У вас нет и шанса! Этот парень мой. 30 000 золотых!
— 100 000 золотых!
— И это всё? 200 000! 200 000 золотых!
Размер выкупа продолжал расти. По мере того, как росла сумма, уголки губ ведущего поднимались всё выше и выше. В это время старик в красивой одежде, всё это время молча наблюдавший за битвой, поднял руку.
— 500 000!
— Вау! Уже 500 000 золотых, кто даст больше?
Толпа утихла. Никто не был готов заплатить сумму выше 500 000 золотых. Слабая улыбка украсила губы старика, будто тот был убеждён в своей победе. Пользуясь затянувшимся молчанием, я задала ведущему вопрос.
— Сколько будет стоить его выкуп? Не на одну ночь, навсегда.
Место, на котором я сидела, было одним из самых лучших, самых приближённых к стадиону, поэтому я могла задать вопрос ведущему без каких-либо помех.
— А? Выкуп? Это эксклюзив, он не продаётся…
— 5 миллиардов!
— !!
От сказанного мною глазные яблоки ведущего чуть не полопались. В Севильской империи за 5 миллиардов можно было купить небольшой город. Обычные дворяне в жизни не видели подобной суммы, но наша семья, имеющая глубокие связи с правящей, отличалась от них.
— Достаточно ли 5 миллиардов?
— Ох, да!
Хозяин поспешно кивнул.
— Фуу!
Недовольство охватило трибуны. Старик, который предложил 500 000, уставился на меня так, будто был готов растерзать. Но мне было всё равно, им ни в жизнь не понять… Не существовало другого такого идиота, способного расстаться с 5 миллиардами только для того, чтобы купить простого раба…
— Конечно, я заплачу сразу.
Отдав деньги прямо на арене, я увела раба с поля прежде, чем толпа успела поднять гул. Кэсэдин молча последовал за мной. Мне нравился тот факт, что он не смел заговорить со мной первым: мне нужно было рассказать всё ему, а в этом деле лишние уши ни к чему, поэтому я повела его в ближайшую гостиницу.
— Самый лучший номер.
— Да!
Трактирщик неловко засмеялся и немедля повёл нас в самую большую и самую дорогую комнату.
— Желаю вам хорошо провести время.
После слов мужчины дверь закрылась. Неожиданно Кэсэдин начал расстёгивать пуговицы на одежде.
Тук! Тук!
Моё сердце забилось в ускоренном темпе. Удивлённая его внезапным поведением, я всё же нашла в себе силы спросить его.
— Что это ты делаешь?
— Разве вы не для этого меня купили, Госпожа? Я собираюсь исполнить свой долг прямо сейчас.
Отвечая, он всё продолжал раздеваться.
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      — Нет!
Кэсэдин, похоже, неправильно меня понял и подумал, что я купила его ради удовлетворения своего либидо. Пытаясь исправить сие недоразумение, я поспешно схватила его за запястье.
— Я привела тебя в гостиницу не для того, чтобы ты обслужил меня.
— …
Глядя на меня, Кэсэдин склонил голову, выражая явное недоумение.
— Госпожа, так зачем…
— Кэсэдин.
Когда я произнесла его имя, его пустые глаза на мгновение зазияли. Оторвавшись от его лица, я стала застёгивать пуговицы на его рубахе, но при этом продолжала чувствовать на себе пристальный взгляд Кэсэдина, будто тот пытался меня изучить. В комнате повисло неловкое молчание, и, стараясь его развеять, я произнесла с улыбкой на губах:
— Тебе интересно, почему я забрала тебя?
— Да, госпожа.
Кэсэдин не отрывал от меня взгляда.
— Возможно, это может показаться несколько странным, но я действительно не могла игнорировать кричащие о помощи глаза.
Он склонил голову в бок, говоря, что не понимает смысла моих слов. я застегнула последнюю пуговицу и нахмурилась.
“Что делать делать с этими лохмотьями по прибытии в особняк?”
— Я не могла притвориться, что не видела твоего взгляда, рыскающего по трибунам в поисках помощи и поддержки. Безусловно, не могла.
“На самом деле я купила тебя, чтобы завербовать как своего младшего брата.”
Если бы я сказала это вслух, Кэсэдин, наверняка, относился бы ко мне с ещё большей настороженностью. Итак, я должна была поведать стоящему передо мной человеку месиво из правды и лжи. (П.п. простите за это грубое слово “месиво”, но, как по мне, “хитрая смесь” звучит ужасно).
— Я не буду использовать тебя ни этой ночью, ни когда-либо в будущем.
— Госпожа, о чём вы говорите? Тогда зачем…
Я ответила ему с улыбкой в то время, как он всем своим видом выражал замешательство:
— На самом деле… Изначально я хотела выкупить тебя и отпустить на все четыре стороны.
— …
— Но если я позволю тебе уйти, тебя снова могут затащить на арену гладиаторов и превратить твою жизнь в средство дохода. Я ошибаюсь?
В действительности я никогда не намеревалась отпустить его. Кэсэдин, что молча слушал меня, опустил взгляд. Пурпурные глаза, что прикрывали длинные ресницы, были прекрасны, но в них не отражалась жизнь. Они были точно стеклянные.
— Прости… На твоей ладони столько шрамов…
На тыльной стороне белых рук было много шрамов. Я взяла мазь, что всегда носила с собой, и нанесла её на ладонь Кэсэдина, после накрыв его руку своей. Кэсэдин внезапно вздрогнул от моего поведения, он был смущён.
— Госпожа..?
Я ярко улыбнулась ему. На самом деле, для меня не было сложностью излечить его раны, но я не могла поведать ему о своей целительной силе, когда мы только встретились, поэтому я залечила его раны, делая вид, что просто наношу мазь.
Через несколько секунд я отпустила его руку, шрамы уже волшебным образом исчезли, будто бы их и не было.
— Что случилось..? Это…
Глаза уже успевшего потерять всякую надежду Кэсэдина засияли. Он коснулся своих рук с недоверчивым лицом.
— Это волшебная мазь, тайно дарованная нашей семье.
— Госпожа, почему вы потратили на меня столь драгоценную вещь?
Фактически, это был просто крем, смешанный с лекарственными травами. К счастью, Кэсэдин, похоже, не заметил мои целительные способности.
— Какой бы драгоценной она ни была, её нельзя сравнить с ценностью человеческой жизни, — сказала я, продолжая наносить мазь на его руки.
Он смотрел на свою руку так, будто не мог поверить. Его озадаченный взгляд вновь перешёл на меня. Раньше он был пуст, но теперь в его глазах была хоть и маленькая, но надежда.
— Госпожа, я тот, кто отнял жизни многих.
— Но это было неизбежно, ты должен был выжить. Люди, которые заставлять тебя это делать, плохие, но никак не ты.
При моих словах губы Кэсэдина слегка распахнулись. Мой ответ определённо поразил его.
— Ты ведь убивал людей не по своей прихоти, верно?
— ...Да.
— Кстати, как ты стал рабом-гладиатором? Что с твоей семьёй?
— …
Это была довольно личная тема, Кэсэдин не мог раскрыть рта. Спустя какое-то он всё же разомкнул плотно сжатые губы.
— У меня нет семьи. Все мои родственники давно умерли.
— !
— В полном одиночестве я путешествовал от одного населённого пункта к другому и, в конце концов, попал на арену. Вот и всё.
Когда Кэсэдин говорил о прошлом, на его лице не возникло ни единой эмоции, но я ощущала себя ужасно, представляя, что ему пришлось пережить.
— Прости.
— Почему госпожа извиняется?
— Потому что я спросила о чём-то настолько тяжком.
Кэсэдин покачал головой, будто для него это было пустяком.
— Всё хорошо. Но, госпожа…?
— Хм?
— Могу я взять на себя смелость спросить, каким человеком является госпожа?
— Я Арен Серция, из дома графа Серция. Единственной моей семьёй является мой отец.
— А как насчёт матери и других..?
— Мама изначально была слабой, поэтому умерла вскоре после того, как дала мне жизнь. Сестер и братьев у меня нет.
— …
Кэсэдин молчал. Вероятно, он пытался подобрать подходящие слова. Некоторое время я смотрела на его задумчивое лицо, а затем молвила:
— Сколько тебе лет?
— Восемнадцать.
— Я на два года старше. Так…
Я попыталась притвориться, что резко задумалась о чём-то, и добавила:
— А что, если ты станешь моим младшим братом?
При моих словах его брови слегка нахмурились. Кэсэдин несколько раз наклонил голову, будто пытаясь убедиться в правдивости услышанного им, и растерянно моргнул.
— ...Вашим младшим братом?
— Да, моим братом, полностью свободным от рабства и являющимся членом моей семьи.
— Вы имеете в виду членом семьи Серция?
— Да.
Глаза Кэсэдина, что всё это время сохранял спокойствие, задрожали от удивления. Я рассмеялась и продолжила говорить, чтобы заставить его поверить в то, что его уши не врут.
— Если это произойдёт, тебе больше не нужно будет убивать, чтобы сохранить свою жизнь, никто не посмеет игнорировать тебя.
— …
— Ты будешь моей семьёй, Кэсэдин?
Я произнесла это настолько нежно, насколько только могла, и протянула ему руку. Кэсэдин медленно оглядел меня, но, к счастью, всё обошлось.
— Если того хочет госпожа…
После ответа лицо Кэсэдина стало более расслабленным, пустые зрачки наполнились жизнью, а губы изогнулись в улыбке. Как ни странно, в комнате будто стало светлее.
— Я представлюсь ещё раз. Я Арен Серция из дома графа Серция.
Казалось, Кэсэдин не мог решить, позволено ли ему взять мою руку, поэтому я сама схватила его ладонь. Его глаза немного сузились.
— Арен Серция.
— Мне нечего ответить… Мы станем семьёй в ближайшем будущем.
— Семья... Семья …
Его голос был бесконечно тихим, словно шум ветра в глубокой пещере.
— Да, семья. Поэтому с этого момента называй меня своей сестрой. Теперь я твоя сестра.
— …сестра.
— Хорошо, Кэсэдин.
— Сестра, сестра...
Кэсэдин повторил это слово, пытаясь понять, насколько ему нравится слово “сестра”. Словно ребёнок, что пытается вспомнить первое услышанное в жизни слово.
— Спасибо тебе, сестра.
— …
— Моя сестра действительно добрый человек.
Произнёс Кэсэдин с нежной улыбкой, всё ещё повторяя “сестра”. По какой-то причине мне было несколько неприятно слышать это. От его превосходной приспособляемости к окружающей среде ли, от тонких изменений в лице ли…
— Это льстит. Пожалуйста, оставайся таким же добрым и в будущем.
— Да, сестра.
Но, о чём бы он ни думал, для меня это не имело значения. В любом случае, я пыталась присоединить Кэсэдина к семье не ради него самого. Лишь для меня и моего отца. Я подумывала взять его в качестве эскорта, но, если бы это произошло, он бы являлся лишь рыцарем, не членом нашей семьи, поэтому на поле битвы всё равно пошёл бы мой отец.
“Но если семья графа примет Кэсэдина, всё будет по-другому. Даже если принц обратит внимание на его навыки, Кэсэдин всё равно останется для нас щитом. Конечно, если я смогу привязать его к себе.”
Встретившись со мной взглядом, Кэсэдин зажмурился и улыбнулся.
“Да, я сделала правильный выбор. Только Кэсэдин в силах помочь мне.”
— А теперь пойдём туда, где действительно твоё место.
— Да, сестра.
Кэсэдин, что ранее колебался, теперь осторожно взял меня за руку.
“Мой дорогой младший брат. Брат, который будет моим мечом и щитом. Пожалуйста, убедись, что используешь меня так же, как я использую тебя.”
***
Выйдя из гостиницы, мы направились к карете графской семьи. Люди вокруг начали судачить.
— Эй, вот они!
Люди, коих я никогда не видела, окружили меня и Кэсэдина. Они были явно сердиты.
— Куда ты собираешься отвезти этого раба?!
Я наклонила голову. Не все эти люди являлись простолюдинами, некоторые были похожи на дворян.
“Неужели они следовали за нами с самого стадиона? И только из-за того, что я забрала Кэсэдина?”
— В чём дело?
Несмотря на то, что моя речь была спокойной, лица людей были полны недовольства.
— Блядь! Только из-за этого гладиатора я ходил на игры! Если вы заберёте его, как нам дальше развлекаться? (П.п. простите за нецензурную лексику, вы знали, на что подписывались).
— Эй, белобрысая! Ты говоришь, у тебя до хрена денег?
В действительности это было лишь возмущение, негодование, вызванное потерей игрушки. В каждом их слове я чётко видела, Кэсэдин для них лишь раб. Они просто хотят и дальше веселиться на трибунах.
— Если у вас есть какие-то жалобы, почему вы не озвучили их на стадионе?
— …
— Я понятия не имею, почему вы сейчас решили вылить на меня эту чушь. Только после того, как тайно проследили за мной.
Я смотрела на людей вокруг: не было никого, чьё лицо бы я видела в прошлой жизни. Простолюдины и дворяне с окраин, которым даже в императорский дворец путь был заказан. Это объясняет их дешевую речь.
— Не думаю, что юная леди купила раба только для того, чтобы порезвиться. Я и подумать не мог, что вы купите раба за 5 миллиардов золотых.
Из толпы появился старик, что намеревался заплатить 500 000 золотых за ночь с Кэсэдином.
— Пожалуйста, не судите людей по себе.
Я почувствовала на себе взгляд Кэсэдина.
— Пойдём.
Несмотря на возмущение толпы, я взяла Кэсэдина за руку и пошла вперёд. Я не была уверена, казалось мне или нет, но я слышала его низкий голос. Пройдя через толпу, мы сразу же сели в карету семьи Серция.
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      Кучер выглядел весьма и весьма удивленным, когда увидел меня в сопровождении Кэсэдина, но не стал задавать лишних вопросов.
Он тотчас дёрнул поводья. Сидя рядом со мной, Кэсэдин продолжал держать мою руку, его взгляд был устремлён непосредственно на меня.
— Ты не отпустишь мою руку?
— Ах… Мне очень жаль.
Его лицо обрело печальный вид, и Кэсэдин тут же убрал руку, что накрывала мою еще секунду назад. Я посмотрела на него и, ярко улыбаясь, сказала:
— Здесь не о чем сожалеть.
— …
— Потому что теперь ты член нашей семьи.
Только мои слова дошли до Кэсэдина, его уши покраснели, это заставило меня смеяться. Я играла эту пьесу одного актёра лишь для того, чтобы выжить, и, конечно, не испытывала тех чувств, кои отражались на моём лице. А как иначе? Но для меня это не имело никакого значения: я привела его лишь потому, что нуждалась в его способностях. Я собиралась, пусть и медленно, переманить Кэсэдина на свою сторону. (П.р. я позволил себе изменить структуру текста, изменить предложения в этом абзаце, потому что описание резко пошло от третьего лица).
Юноша не отрывал от меня взгляда до тех пор, пока карета не подъехала к особняку графа Серция. Я просто улыбалась его упрямому взгляду, что, казалось, старался вскрыть мою душу, и всеми силами сохраняла образ милой невинной сестрицы.
— Мы прибыли, мисс.
По приезде в особняк первым, кто вышел мне навстречу, оказался мой отец. Он оглядывал Кэсэдина с головы до пят, скрестив руки на груди, и совсем не стеснялся в своих высказываниях.
— Арен, это тот человек, о котором ты ранее говорила?
— Да.
— Хм, допустим. Как тебя зовут? Каков твой возраст?
Кэсэдин ответил, склонив голову:
— Моё имя Кэсэдин, в этом году мне 18 лет.
— Хм. Скажи мне, где и чем ты занимался?
— Я был рабом-гладиатором.
Глаза отца чуть не вылезли из орбит, когда он услышал ответ Кэсэдина.
— Рабом-гладиатором?
— Именно.
Теперь настала моя очередь вмешаться.
— Отец.
— Арен, не приближайся. Как бы то ни было, раб…
— Вы мне не доверяете? Это человек, которого я привела.
Отец нахмурился.
— Арен, независимого от того, как сильно ты пытаешься пристроить этого раба в семью как младшего брата…
— Мой отец ранее сказал мне, что в свой день рождения я могу делать все, что моей душе угодно, и он примет это.
Отец глубоко вздохнул, будто бы земля ушла у него из-под ног. Я хорошо осознавала, какую чушь творю в глазах отца, но, помня, что произойдет в будущем, я не могла не завербовать Кэсэдина как своего младшего брата. “Так мой отец и я не умрем.” Вскоре плотно сжатые губы отца распахнулись:
— Арен, я хорошо понимаю твои мысли…
Отец посмотрел на Кэсэдина с недоброжелательным выражением лица.
— Все из-за того, что я не сказала, что приведу раба.
Своевольно приведу раба и попрошу его присоединиться к графской семье в качестве сына. Но так лучше всего. Мне был известен лишь один человек в империи, способный противостоять Дамиану, мастеру фехтования, Кэсэдин.
— Тогда давайте…
— ..?
— Почему бы нам не оставить его на несколько дней и не посмотреть на его способности? Ты ведь убедилась, что представляет из себя это парень?
Сказал отец, указывая на Кэсэдина. Когда мой взгляд коснулся бывшего гладиатора, тот улыбнулся, будто бы все было в порядке. Лицо отца же всем своим видом отражало решительность, что уже была неотъемлемой частью его образа.
— Да, папа.
"Это неплохая идея. Ему понадобится время, чтобы приспособиться к здешнему порядку."
— Прежде всего я покажу Кэсэдину комнату, где он сможет остановиться.
Отец приподнял бровь, будто бы говоря: "Зачем рабу комната?". Я схватила Кэсэдина за запястье прежде, чем отец смог выразить свое недовольство, озвучив промелькнувшие в его взгляде мысли.
— Пойдем.
Кэсэдин несколько раз моргнул в удивлении, резко зажмурил глаза и засмеялся.
— Да.
Поскольку всю жизнь у меня был только отец, я не могла сейчас взаправду принять роль старшей сестры, улыбка покинула мои уста. Я отвела Кэсэдина в особняк и приказала выделить ему комнату, смежную с моей. Я должна была держать его как можно ближе, чтобы хорошо заботиться о нём и выстраивать почву для доверительных отношений .
— Мне всегда казалось, что было бы чудесно иметь младшего брата, и вот… Моя мечта сбылась, эта комната наконец-то встретила своего хозяина.
Ложь неумышленно сорвалась с моих губ. Это всё из-за чёртового Дамиана! Открыв дверь, мы зашли в хорошо обустроенную комнату. Вся мебель, включая кровать и шифоньер, выглядела удобной. Закончив оглядывать комнату, Кэсэдин посмотрел на меня и спросил:
— Я действительно могу остаться здесь?
— Да, конечно. Ох, сначала тебе нужно искупаться.
Некоторое время я неустанно смотрела на Кэсэдина, а после позвонила в колокольчик, дабы позвать слуг, что вскоре прибыли.
— Пожалуйста, отведите его в ванную и позаботьтесь о том, чтобы на нём не осталось ни пятнышка.
Слуги смотрели на Кэсэдина, раскрыв глаза от удивления, но быстро среагировали.
— Пойдёмте…
Убедившись, что дверь в ванную закрылась, я позвала известного дизайнера мужской одежды. Я купила всю одежду, что была указана в предоставленном мне буклете, потому что была уверена: любая вещь на Кэсэдине смотрелась бы лучше, чем те лохмотья, что были на нём сейчас.
— Спасибо!
Едва уловимая улыбка соскользнула с губ дизайнера. Почти в то же время распахнулась дверь ванной комнаты. После водных процедур прислуга помогла Кэсэдину переодеться, и теперь он предстал перед всеми в чистом одеянии. Своеобразный вздох вырвался у следовавшего за мной дизайнера.
— Угх!
Этот человек лишь отмыл своё тело, но вокруг него уже витала атмосфера роскоши. Мокрые серебряные волосы блестели так ярко, что даже солнце меркло на их фоне. Смотрящий на Кэсэдина дизайнер словно выпал из реальности.
— Хорошая работа. Обязательно отправьте заказанные мною вещи как можно скорее.
— Ох, да!
Только когда я заговорила, дизайнер пришёл в себя и выбежал из комнаты. Я молча посмотрела на Кэсэдина и жестом приказала прислуге оставить нас.
— Мне нужно собрать средства.
— … Это странно, сестра?
Как итог, когда мы остались наедине, Кэсэдин подошёл ко мне вплотную.
— Нет, совсем нет.
— …
— Всё в порядке, просто тебе очень идут эти вещи.
Когда я улыбнулась, Кэсэдин сделал то же самое в ответ, будто бы он испытывал неслыханное счастье, но вскоре на его лицо упала мрачная тень.
— Сестра, нормально ли обращаться так с кем-то вроде меня…
— Кэсэдин.
Я нежно обхватила его руку. Его длинные чуть опущенные ресницы дрожали.
— Не говори так. Ведь теперь мы одна семья.
— … Сестра.
— Мой отец… Я постараюсь убедить его, поэтому пока-что отдохни.
Произнеся это, я уж было собралась уходить, чтобы дать Кэсэдину побыть наедине с собой, но, едва ли я успела сделать хоть одно движение, он схватил меня за запястье. Я наклонила голову в ожидании.
— Я обязательно докажу свою ценность.
Закончив говорить, юноша отпустил меня, и я ответила, похлопывая его по спине, будто стараясь сделать вид, что всё в порядке.
— Хорошо. Моя комната находится по соседству, так что ты всегда можешь прийти ко мне, если что-то понадобится.
— Да, сестру.
Кэсэдин кивнул. Мягкая улыбка расплылась по его губам, будто он был взволнован. Мне почему-то стало не по себе, и я поспешила вернуться в свою комнату.
“...Что?”
Движения Кэсэдина были изящными, это невозможно было скрыть. Я часто бывала в Императорском дворце с целью исцеления правящей семьи, и, когда дело доходило до манер, даже я, хорошо знающая этикет, оставалась под впечатлением. Никому и в голову не пришло бы, что Кэсэдин был рабом-гладиатором. Даже люди, которым было известно его рабское прошлое, вряд ли бы узнали его сейчас.
“Я обязательно докажу свою ценность.”
“Он парень, что выиграл Дамиана в спарринге фехтовальщиков в моей прошлой жизни, парень, что сумел завоевать расположение кронпринца, так что он ,вероятно, не будет воспринимать их как достойных противников. Если так, приручение Кэсэдина решит все мои проблемы.”
Разобравшись со своими мыслями, я направилась в кабинет отца. Только я открыла дверь, перед моим взором показался тяжело вздыхающий отец, что потирал виски. Он выглядел на 10 лет старше, чем утром. Тот факт, что я привела домой раба-гладиатора, сильно шокировал и подкосил его.
— Арен, ты привела раба! Я категорически против.
— Прошу прощения, что не оповестила вас заранее.
Я сложила руки перед собой, будто бы говоря, что моему поступку нет оправдания. Отец посмотрел на меня и произнёс, вздохнув ещё громче:
— Ты серьёзно собираешься сделать раба-гладиатора членом семьи? Даже если ты скажешь ему стать твоим рыцарем, это уже будет для него безмерным счастьем, что уж говорить о младшем брате. Ох, я доберусь до этого идиота!
— Отец, скоро...
Я стала объяснять отцу спокойным голосом.
— Подумай хорошенько. Люди, в чьих жилах течёт кровь семьи графа Серция, обладают способностью к исцелению, но это не значит, что мы можем своевольно следовать и не следовать законам. В день, когда начнётся война, отец, единственный мужчина в семье, должен будет покинуть родной дом и выйти на поле боя.
— …
— Но что, если в семье появится кто-то ещё? Кто-то достаточно сильный, чтобы вернуться целым и невредимым после войны.
— Арен, ты намеревалась поступить так с самого начала?
Отец кинул на меня недоверчивый взгляд. Его похожие на море голубые глаза почти не дрожали. Вероятно, не найдя в себе сил встретиться со мной взглядом, он опустил голову.
— Мне очень жаль, папа.
“Я не хочу снова его потерять. Даже если Кэсэдин отправится на боле боя от графства, он всё равно вернётся домой живым.”
Молчание затянулось. Я подняла взгляд, мои зрачки расширились: на глазах отца выступили слёзы.
— Отец?
В каком бы смятении я ни была, я подошла к отцу, и он, вытирая сырость на лице, произнёс:
— Мне жаль. Я заставил тебя переживать о подобном.
— Почему вы извиняетесь, папа?
Я держала отца за руку… Моё сердце болело от одного его вида.
— Это я должна извиняться. Мне так жаль, что я не рассказала вам обо всем раньше.
— Я хорошо понимаю твои намерения, поэтому давай понаблюдаем за ним несколько дней.
— Отец.
— Позволишь мне побыть в одиночестве? Мне нужно время собраться с мыслями.
Рука отца чуть дрожала. В этой ситуации с моей стороны мог быть лишь один правильный ответ.
— Хорошо, отец.
Когда я закрыла дверь кабинета, с моих губ вырвался глубокий вздох. Через стекло было видно красное солнце, которое находилось уже так низко, что практически всю местность охватила тьма. Именно такой пейзаж был за окном, когда Дамиан пронзил лезвием моё тело. Я схватилась рукой за сердце, что билось нормально. Я была жива.
“ Я спасла тебя от смерти, а ты вонзил мне нож в сердце.”
Вдалеке раздался громкий птичий крик. На первый взгляд мне показалось, что он уж больно походил на человеческий.
Нельзя забывать причину своей смерти. Я не могла дождаться часа расплаты Дамиана, когда он ответит за ту боль, которую заставил меня испытать. Но сначала я должна была убедиться в том, что Кэсэдин полностью на моей стороне.
Очистив свои мысли, я подошла к двери комнаты Кэсэдина и постучала.
— Кэсэдин, ты там?
В комнате послышался небольшой шорох. Вскоре плотно закрытая дверь отворилась.
— Сестра.
Кэсэдин поприветствовал меня, держась на определённой дистанции.
— На мне была одна рубашка, поэтому я взял одну из вещей в шкафу...
Когда я ничего не ответила, он, слегка опустив взгляд, добавил:
— … это странно?
Нисколько! Идеально расположенные под прямым углом плечи в сочетании с длинными рукавами породили прекрасное.
— Нет, тебе очень идёт.
Думая о том, что мне стоит приобрести для него ещё одежду, нет, шкафы одежды, я спросила его:
— Могу я зайти в комнату на минутку?
— Да!
При моих словах Кэсэдин рассмеялся, будто бы не мог сдержать счастья. Войдя в его комнату, я дёрнула за колокольчик, спустя недолгое время в комнату вошла прислуга с полным подносом еды. Блюда, которые вызывали аппетит при одном лишь взгляде, одно за другим раскладывались на столе. Картофельные крокеты, тушеная курицу с кабачками, сочные стейки и многое другое. Горничная, что принесла блюда, покраснела, только взглянув на лицо Кэсэдина, и произнесла, склонив голову:
— Пожалуйста, наслаждайтесь трапезой.
“Почему ты столь красив?”
Я молча уставилась на Кэсэдина в то время, как его внимание было всё ещё приковано к еде. Длинные ресницы, темно-фиолетовые глаза, хорошо очерченная линия подбородка и мягкая белая кожа без единого изъяна. Всё в нем было прекрасно. Теперь я немного понимала, почему народ так взбунтовался на моё решение забрать Кэсэдина.
— Сестра?
Он пристально посмотрел на меня.
— Ох, прости. Всё потому что ты такой красивый.
Это было правдой. Его уши покраснели от моих слов. Я мельком глянула на него ещё раз, притворяясь, что занята изучением блюд.
— Ты, должно быть, проголодался, давай разделим трапезу.
Только тогда, когда я повторила свои слова, он, немного колеблясь, взял в руки ложку. Наблюдая, как он пробует суп и проглатывает его, я поняла, что всё это время не давало мне покоя: раб проявлял благородные манеры.
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      Я молча наблюдала за тем, как Кэсэдин ест. Каждый раз, когда его длинные белые пальцы, держащие ложку, двигались, мне приходилось напоминать себе о том, что это довольно подозрительно. Действия Кэсэдина были настолько грациозными, что в моё голову невольно закралась мысль: “А возможно ли вообще принимать пищу столь элегантно?"
— Ах… мне так жаль.
Я слишком долго на него смотрела? Кэсэдин прекратил есть и внезапно извинился передо мной.
— Ты должна была поесть первой, а я налетел на эти блюда.
— Нет, всё нормально. Я не слишком голодна.
Он ответил с лёгкой улыбкой:
— Моя сестра — очень добрый человек.
— …
— Это слишком много для меня одного.
Кэсэдин поднял нож и разрезал бифштекс на кусочки. Прожевав один, он произнёс:
— Конечно, сейчас мне кажется, будто я просто ем в одиночестве.
Он прикрыл глаза и предложил мне тоже приступить к трапезе. В конце концов, когда я взяла губами кусочек стейка, что протянул мне на вилке Кэсэдин, на его лице показалась удовлетворенная улыбка.
— Это вкусно. Я думаю, стейк стал ещё вкуснее, потому что его разрезал ты.
— Спасибо.
— Но где ты научился этикету?
Услышав мои слова, Кэсэдин остановился. Кинув на меня печальный взгляд, он опустил голову и приоткрыл губы. (П.р. Да, “приоткрыл губы” звучит жутко).
— Я был вынужден научиться этикету, чтобы не обесценить себя как товар.
— …
Это были просто слова, но в них было столько печали, что я будто собственными глазами наблюдала, как тяжело жилось Кэсэдину.
— Интересная история, не правда ли?
Кэсэдин рассмеялся, будто бы с ним было всё в порядке, и попытался развеять неловкую атмосферу. Почему? Его выражение лица, которым он старался прикрыть ноющие душевные раны, перекликалось с моим в прошлой жизни.
— Мне жаль.
— ...Да?
— Я должна была забрать тебя раньше. Насколько тебе было сложно?
Услышав это, он положил нож на стол и произнёс:
— Всё в порядке.
— Хм?
— Если честно, мне до сих пор не верится, что я могу вот так сидеть с тобой за столом. Если это сон, я бы предпочёл не просыпаться никогда.
Произнеся это, Кэсэдин встал со своего места и опустился на одно колено. Посмотрев на меня, он осторожно коснулся губами тыльной стороны моей ладони.
— Большое спасибо, сестра.
Его глаза по-звериному изогнулись.
— Здесь не за что благодарить.
“Я забрала тебя лишь из своих эгоистичных целей.”
Я слегка похлопала стоящего на коленях Кэсэдина по спине, чувствуя его крепкие натренированные мышцы.
— Встань. Еда остынет.
Кэсэдин поднялся после того, как получил моё разрешение. Таким образом, атмосфера во время трапезы была как нельзя лучше.
Закончив, я, вытирающая рот салфеткой, спросила:
— Есть ли что-то, чего бы тебе хотелось?
— Что я хочу…
Он посмотрел в потолок и, казалось, немного задумался, а после заговорил:
— Хотел бы я меч. Не важно, какой он будет.
— Меч?
— Да, ведь я долгое время, можно сказать, жил с мечом. Так странно не ощущать его в руке.
Он сжимал и разжимал руку несколько раз, заставляя меня наблюдать за ним.
— Есть что-то, что тебе нравится, помимо мечей?
— …
Кэсэдин молчал, а я терпеливо ждала.
— Извини. Я никогда даже не думал о том, чего хочу в этой жизни.
— Почему?
— Потому что каждую секунду я стремился лишь выжить. Но я могу тебе сказать.., — он произнёс это, в то же время поднимая взгляд на меня. Его красивые пурпурные глаза скрывали за собой неизвестность. Встретившись с моими, они изогнулись в полумесяцы. — Кажется, ты мне нравишься, сестра.
— …
— Я почувствовал это с того самого момента, когда впервые увидел тебя на трибуне. Я не мог оторвать глаз от тебя, ведь так я чувствовал себя словно в другом мире. Кроме того, твои слова о том, что ты примешь меня в семью...
“Это зверь, который потешается над своими речами после каждой нашей встречи. Действительно, у всех, кто выживал, бился до победного конца в течение долгого времени, должна быть для этого причина.”
Если подумать, я так же про себя смеялась в течение трёх лет моей предыдущей жизни, и мне не составило труда понять, о чём думал Кэсэдин.
“Ты действительно думаешь, мне ни в жизнь не догадаться о том, что я тебе нравлюсь?”
— Сестра.
— Хм?
— Даже если ты выбросишь меня, я никогда не буду держать на тебя обиду.
Вопреки его словам, его глаза говорили совсем другое. Они просили не оставлять своего хозяина. Кто вообще сможет его отвергнуть, увидев этот умоляющий взгляд? Актёрские способности Кэсэдина были достаточно велики для того, чтобы очаровать кого угодно.
— Я не брошу тебя.
— …
— Обещаю.
Что бы ни замышлял Кэсэдин, делать вид, что происходящее лишь игра, не составляло для него труда. Вероятно, ему было удобнее строить ложь на лжи, скрывая свои настоящие мотивы, свой самый большой обман, удобнее построить баррикаду, нежели запереть дверь своего сердца.
Бедный, жалкий младший брат. Это ведь не жизнь.
Я нежно погладила его по щеке, а он вздохнул и произнёс:
— Так тепло, сестра.
— …
— Так тепло, такое ощущение, что я сплю.
Кэсэдин спокойно охватил мои руки взглядом, наполненным теплом, на его щеках выступил румянец. Это не та манера, с которой смотрят на сестру.
Я вела себя высокомерно, с самого начала пытаясь относиться к нему как к семье. А он отчаянно боролся, пытался выжить.
Я позвала его по имени, наслаждаясь его реакцией на прикосновение к щеке.
— Кэсэдин.
— Да, сестра.
— Возможно, тебе будет неловко, неудобно первое время, но, я надеюсь, из-за этого ты не будешь менять своего отношения ко мне.
“Пока Кэсэдин не стал моим сторожевым псом, я буду хорошо исполнять свою роль старшей сестры. Слаще, нежнее и теплее, чем кто-либо другой.”
— Должно быть, трудно адаптироваться к новой среде. Давай отдохнём, отпустив все мысли.
— Сестра.
— Если тебе есть, что мне сказать, пожалуйста, заходи в мою комнату в любое время.
Закончив говорить, я встала со стула и направилась к двери. Кэсэдин заметил, что я собираюсь уходить, и поспешно схватил меня за запястье.
— Почему?
Кэсэдин смотрел на меня с таким отчаянием, будто бы я оставила его одного на краю обрыва. Я посмотрела прямо в глаза Кэсэдина, и он, неловко отпуская мою руку, спросил:
— Ах, я действительно могу прийти в любое время?
— Хах.
— ... Понял.
Я не могла понять, устроил ли его мой ответ, но вскоре уголки его губ слегка приподнялись, выдавая его с потрохами. Я чуть было не рассмеялась от его вида.
— Тогда встретимся немного позже.
Позже? За окном уже была ночь. На небе сияло бесчисленное количество звезд.
“Какого чёрта ты собрался делать в моей комнате посреди ночи?”
— Конечно.
Добродушно ответила я, пытаясь выяснить, что происходит. Услышав желаемый ответ, Кэсэдин кивнул. Я не могла понять, стало ли ему легче от моего ответа.
— Тогда спокойной ночи. (П.р. вот именно, спокойной ночи, шо я тут в 3 часа ночи делаю)
— Тебе тоже, Кэсэдин.
— Да.
На его лице показалась легкая улыбка.
Вернувшись в свою комнату, я взяла книгу со стеллажа и начала читать. Это была книга-энциклопедия, содержащая всю информацию о травах, что растут только на севере, в том числе и о ядовитых растениях. Как целитель, я легко могла получить доступ к книгам, которые обычный человек едва ли смог бы достать.
“Мне 20 лет. Если мне не изменяет память, я вылечила императора примерно в это время.”
Из-за этого наша семья ещё больше обогатилась. Другие дворяне, что, конечно, и представить себе не могли секрет семьи графа Серция, считали, что графство просто не платит налоги и тому подобное.
Когда я впервые увидела Дамиана на банкете по случаю дня рождения кронпринца, по глупости влюбилась. Огромная сумма денег, что скопила наша семья за весь период своего существования, перетекла в руки Дамиана, а я, в свою очередь, получила ножевое ранение и встретила печальный конец.
Влюблённость — целиком и полностью моя ответственность, но я так и не смогла простить ему то, что он использовал меня и, в конце концов, убил.
20 лет… Тогда я впервые встретила Дамиана.
До дня рождения принца оставалось порядка месяца. Я внимательно прочла всю книгу, ничего не упуская: чтобы разобраться с тем, кто убил меня, мне нужно было развить свои знания, узнать как можно больше. Так продолжалось до тех пор, пока я не прочитала все книги, которые у меня были на руках, и не легла в кровать.
Уже наступила полночь, на небо взошла полная луна. Лежа с закрытыми глазами, я услышала, как кто-то постучал в мою дверь.
— Сестра.
Из-за двери раздался низкий ясный голос.
— Я хочу тебе кое-что сказать.
Что может понадобиться человеку посреди ночи? Из-за чего он решил прийти ко мне, когда всё поместье заснуло? Но я была готова сыграть очередную сценку с Кэсэдином.
— Заходи.
Лишь получив разрешение, Кэсэдин открыл дверь. На первый взгляд, его силуэт в слабом лунном свете выглядел словно статуя божества, сошедшего с Олимпа. Когда наши взгляды встретились, Кэсэдин медленно и осторожно подошел ко мне с мягкой улыбкой на губах и сел на краешек кровати.
— Я знаю, что навещать тебя посреди ночи довольно грубо и бестактно с моей стороны, но я не мог уснуть…
Он произнёс это, слегка опустив голову. Бессонница — действительно хорошее оправдание.
— Ты сказала, я могу приходить сюда в любое время, поэтому…
О использовал мои же слова против меня. И всё же это довольно мило.
— Раз уж ты не можешь заснуть, хочешь, чтобы я спела тебе колыбельную?
— !
Глаза Кэсэдина, без сомнений, расширились. Я даже подумать не могла, что он так отреагирует.
— Ты действительно собираешься это сделать?
— Если таково твоё желание.
Озадаченно моргнув несколько раз, он покачал головой, словно пытаясь отбросить смущение.
— Нет.
Пытаясь сменить тему, Кэсэдин взял в руки первое, что попалось, книгу.
— О чем она?
Он взял книгу о травах, которую я читала нескольким ранее.
— Что касается северных трав…
— !
“Как раб может читать? В Севильской империи рабы не имели возможности учиться, что уж говорить о чтении. Но как ему удаётся читать тексты столь непринужденно?»
Когда я взглянула на него с озадаченным выражением, он лишь опустил глаза.
— Ценность товара возрастает по мере увеличения способностей.
— …
— Нужно было освоить много сфер, чтобы выжить. В этой империи рабы не люди, они просто товар.
Мрак опустился на его лицо, когда Кэсэдин положил книгу на место, слегка склонив голову.
“Почему? Это такая грустная история, но, мне кажется, ты лжешь, чтобы обратить на себя моё сочувствие. Но ведь эту ложь легко распознать.”
“Прошло совсем немного времени с тех пор, как я начала замечать странности и нескончаемый поток лжи за ним, для меня было естественно опасаться.”
Конечно, я не имела права осуждать его за ложь. Всё, что мне нужно было сделать, — посочувствовать его боли, залечить раны на сердце и стать для него хорошей старшей сестрой.
— Должно быть, тебе было сложно. Тебя принуждали учиться тому, чего ты не хотел.
— …
— Кроме того, к тебе относились как к вещи. Но такого никогда не повторится в будущем, Кэсэдин.
“Так я его и приручу. Шаг за шагом.”
— Я не мог заснуть, потому что беспокоился, но если с сестрой всё в порядке.., — он, наконец, раскрыл истинную цель своего визита. — Можем ли мы спать вместе?
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      “В полночь, когда весь особняк окунулся в царство Морфея, ты приходишь в мою комнату и просишь поспать вместе.”
“Ты проверяешь меня?”
Я говорила ему, что не нуждаюсь в ночном обслуживании, но он ни на минуту не переставал относиться ко мне с подозрением.
По сему даже говорить о сне с Кэсэдином в одном ложе было немыслимо. Возможно, он понял, что я хотела использовать его в своих целях.
“Думаю, он тоже преследует свои намерения, поэтому и ведет себя столь нахально. Это ж надо придумать такую глупость, заснуть он не может из-за беспокойства.” (П.р. здесь я позволил себе чуточку изменить монолог, но смысл остался прежним, простите)
Я была готова позволить словам юноши одурачить меня. Если это проверка, я должна была доказать, что его подозрения не имеют под собой почвы.
— Если ты того хочешь, иди сюда.
Кэсэдин, поднявшись с краешка кровати, лёг рядом, всем своим видом демонстрируя, будто ожидает чего-то ещё.
— Должно быть, ты не можешь заснуть, потому что слишком обеспокоен переменами в твоей жизни.
Я накрыла его одеялом.
— Это лишь одна из причин, но, прежде всего…
Кэсэдин медленно опустил веки, затуманивая слова. Быть может, лунный свет отражался от моего личика, сбивая с мысли юношу?
— Прежде всего?
— Люди, коих мне пришлось убить на пути к выживанию, каждую ночь посещают меня во снах. Они ползут ко мне, что-то шепчут. Их тела похожи на кровавое месиво. Почему они должны были умереть?
— …
— По правде говоря, я всё же уснул в своей комнате, и мне вновь приснился этот сон, поэтому я и поспешил в комнату сестры.
“Это правда или ложь?”
Думать об этом сейчас было глупо. Я должна была носить маску милой сестры Кэсэдина, чтобы он смог положиться на меня и полностью довериться мне.
— Должно быть, это очень сложно. В том, что те люди погибли, нет твоей вины. Тебе ведь известно это лучше, чем кому-либо, не так ли?
— Но убийство остаётся убийством.
— Кэсэдин.
Я позвала его по имени и посмотрела в его глаза, на что Кэсэдин, в свою очередь, ничуть не колеблясь, одарил меня взглядом в ответ.
— Ты, действительно, очень хороший.
— Я?
— Да, чувство вины не чуждо и добрым людям. По крайней мере, тебе жаль тех людей. И ты не используешь свой меч для убийств, он служит лишь для того, чтобы защитить своего хозяина.
“Дамиан без сожалений вонзил в меня нож. Для меня не найдётся места в его снах.”
— Никогда в жизни я не слышал столь добрых слов.
— Какой же жизнью ты жил?
— … Это обычная жизнь. Она едва ли зацепит твой интерес.
Кэсэдин дал понять, что он не хочет продолжать эту тему. Говоря о прошлом он, как и ожидалось, отвернулся, будто бы стараясь что-то скрыть. Не было необходимости пытаться разведать о том, что он не намеревался никому рассказывать.
“Похоже, он не собирается открывать мне своё прошлое.”
“В любом случае, если я захочу, смогу навести о нём справки..”
— И всё же я бы не хотела, чтобы ты беспрестанно оглядывался на своё прошлое.
Забавно, что больше всех привязанная к прошлому я, произнесла это.
— Я не хочу, чтобы ты переживал в одиночку свои старые раны. В будущем нас ждут только хорошие деньки.
Я действительно так думала. Я протянула руку и нежно потрепала волосы Кэсэдина, на что он посмотрел на меня и произнёс с мягкой улыбкой:
— На трибуне лишь моя сестра ярко сияла.
— …
— Но твой свет намного ярче, если смотреть с близкого расстояния.
Кэсэдин весело рассмеялся, демонстрируя ослепительную улыбку.
— Спасибо тебе, сестра. Спасибо за то, что привела меня сюда.
Я ответила со смехом в то время, как он улыбался мне:
— Спи спокойно, пусть тебе приснятся сладкие сны, мой младший брат.
После я ещё несколько раз провела рукой по волосам Кэсэдина и закрыла глаза. И сделал вид, что заснула.
Я должна была притворяться глупой сестрой, не способной причинить ему вреда. Сестрой, что может спать спокойно рядом со своим младшим братом. Сквозь опущенные веки я чувствовала его настойчивый взгляд. Я чуть приоткрыла глаза так, чтобы Кэсэдин точно ничего не заподозрил.
“Всё было ложью.”
Лицо Кэсэдина, освещенное слабым светом луны, было холодным. Лицо, что ещё недавно показывало мне улыбку, теперь не выражало ни единой эмоции. Как зверь, преследующий добычу, он смотрел на меня, не моргая. Когда его глаза остановились на моей шее, мурашки покрыли всё моё тело. Как давно я не испытывала подобного? Спустя какое-то время он приоткрыл губы:
— Сестра.
Холодные кончики его пальцев коснулись моих волос. Он начал гладить платиновые локоны точно так же, как я до этого гладила его серебряные.
Вопреки холодному взгляду его действия были достаточно ласковыми. Из-за этого я несколько раз чуть не вздрогнула.
— Пусть тебе приснится хороший сон.
В его сухом тихом голосе не было нежности. Произнеся это, Кэсэдин не без шороха поднялся и, подойдя к дверному проему, внезапно остановился. Опершись на дверь, он несколько минут разглядывал меня, затем опустил дверную ручку и вышел из комнаты.
Я смогла полностью открыть глаза лишь после того, как услышала звук закрывающейся двери.
Тук.
“Ты лжец.”
“Совершенно естественно, что ты не можешь доверять людям в силу того, какую жизнь тебе пришлось вынести, будучи рабом-гладиатором. Так же, как я натягиваю маску милой сестры, Кэсэдин скрывает свои истинные намерения и, в свою очередь, носит маску передо мной. Кроме того, как можно доверять человеку, что отдал за вас 5 миллиардов золотых? Да ещё и дочери графа. Я не ждала, что он будет мне доверять с первого же дня, он должен естественным образом влиться в нашу семью.”
“Остался всего месяц.”
“Через месяц, если я явлюсь на празднование по случаю дня рождения кронпринца, неизбежно встречусь с Дамианом. А пока что я попытаюсь сблизиться с Кэсэдином и занесу его в семейный реестр. Если появится что-то, чего захочет Кэсэдин, я сделаю всё, чтобы достать это. Я уже заполучила Кэсэдина, разве теперь не его очередь получать то, что он захочет?”
“Было бы неплохо исследовать прошлое, что Кэсэдин так отчаянно старался скрыть..”
Я действительно ничего не знала о нём: в прошлой жизни мы никогда не разговаривали. Я могла лишь изредка наблюдать за тем, кто всегда молча стоял рядом с принцем.
“Даже если я начну расспрашивать, не думаю, что он ответит мне правду, поэтому я должна приказать Саше пролить свет на прошлое Кэсэдина.”
Когда мне всё же удалось успокоить свои мысли, солнце уже показалось за горизонтом.
*****
— Мисс! Мисс!
Я проснулась из-за шума, что устроила Саша. Из окна дул приятный ветерок. Потирая заспанные глаза, я спросила Сашу:
— Что случилось? Обычно ты не будишь меня в такое время.
— Ох, моя леди, господин зовёт вас.
— Так рано?
Саша лишь кивнула в ответ.
— Хорошо, скоро подойду.
Благодаря горничным я быстро привела себя в порядок и направилась в кабинет отца. Прежде, чем спуститься к нему, я взглянула на дверь смежной с моей комнаты, но не почувствовала никого внутри.
— Вы звали меня, отец?
— Ты здесь.
Отец отложил бумаги в сторону. Меня не оставляла мысль, смог ли отец спокойно поспать этой ночью…
— Я думал об этом всю ночь. Арен, раб, которого ты привела… Кэсэдин, верно?
— Да.
— Я провёл много времени в раздумьях и, наконец, принял единственное верное решение.
— Какое, отец?
В ответ на мой вопрос он внезапно ударил рукой по столу. Глядя на пораженную меня, он улыбнулся и произнёс:
— Я решил проверить этого парня.
— Проверить?
— Да. Если он сможет пройти испытание, что я дам ему, я позволю внести его в семью Серция как твоего младшего брата.
— О каком испытании вы говорите?
— Разве будет интересно, если я скажу тебе заранее? Скоро ты всё узнаешь.
И суть испытания открылась лишь ближе к полудню того же дня.
— В этих землях есть большая пещера. Говорят, в ней растёт трава, о которой в народе ходят лишь легенды. Её называют боярышником. Принеси это ароматное растение с красными ягодами.
Отец сел на стул и начал объяснять Кэсэдину.
— Отец, быть может, эта пещера… Вы говорите о пещере, что находится на крутом утёсе, уходящем прямо на запад?
— Да.
Я вздохнула. Во-первых, людям было достаточно тяжело лазить по скалам, а, во-вторых, ходили слухи, что там обитали кровожадные монстры.
— Тогда я вернусь.
Кэсэдин небрежно склонил голову и ушёл.
— Отец, вы с самого начала не собирались принимать в семью Кэсэдина.
— Арен, рабы — это просто рабы, а ты моя единственная драгоценная дочь. Когда-нибудь ты поймёшь своего отца.
Произнося это, папа похлопал меня по плечу. Если это испытание придумал отец, Кэсэдин либо вернётся с победой, либо нет.
[Я обязательно докажу свою ценность.]
И он действительно сдержал своё слово.
— Я дома.
Не прошло и половины дня, как Кэсэдин вернулся с боярышником.
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      — Кэсэдин?
Только отец увидел Кэсэдина, выхватил у него из рук траву и поднес к носу.
— ...да, действительно. Это растение, о котором я говорил.
В его голосе отражалось удивление. По его лицу можно было точно сказать: он даже не думал о том, что Кэсэдин может принести боярышник. Отец некоторое время смотрел то на траву, то на Кэсэдина, а затем произнёс:
— Первое испытание пройдено.
Первое? Я кинула на отца возмутительный взгляд, на что тот лишь пожал плечами и твёрдо сказал:
— Давайте немедля перейдём к следующему.
— Секунду, отец.
Что, чёрт возьми, случилось: белая одежда Кэсэдина была замарана грязью и красными пятнами крови. Я подошла поближе к Кэсэдину.
— Ты нигде не поранился?
Кэсэдин ответил:
— Я в порядке. Это просто кровь зверей, что обитали в пещере.
— Это не… Всё действительно хорошо?
— Ты беспокоишься обо мне?
Его глаза красиво сощурились. В его улыбающемся взгляде едва ли можно было распознать взгляд, с которым младший брат смотрит на сестру. Со стороны Кэсэдин выглядел так, будто пытается соблазнить любимого человека.
[Кажется, ты мне нравишься, сестра.]
[Я почувствовал это с того самого момента, когда впервые увидел тебя на трибуне. Я не мог оторвать глаз от тебя, ведь так я чувствовал себя словно в другом мире. Кроме того, твои слова о том, что ты примешь меня в семью…]
Мне вспомнились слова, что он сказал в полночь в моей комнате. Это было немного странно. Его слова и действия походили на попытки соблазнить меня, чтобы выжить.
— Конечно, ведь я твоя сестра.
“В таком случае, следует ли мне посодействовать ему?”
“Раз уж так хочешь, я сыграю глупую сестрицу.”
— Отец, я не думаю, что имеет смысл проводить ещё одно испытание.
Произнесла я и склонила голову перед отцом, на что тот нахмурил брови.
— Неважно, какое испытание назначит мой отец, Кэсэдин со всем справится. Разве вы не убедились собственными глазами, что ему удалось достать тра́вы? Кэсэдин уже доказал свою ценность.
— ...
— Итак, позвольте мне зарегистрировать его как младшего ребенка семьи Серция. Вероятно, он станет гордостью графа.
Я почувствовала взгляд Кэсэдина со стороны, улыбнулась юноше и добавила:
— Если вы против этого лишь из-за рабского статуса Кэсэдина, тогда выгоните и меня из семьи.
— Что?!
Раздался сердитый голос отца, он был настолько громким, что я, казалось, лишилась слуха на несколько секунд.
Мои слова звучали безумно, даже когда я просто думала о них. Кэсэдина они тоже, вероятно, повергли в шок: он молча смотрел на меня с распахнутыми глазами.
— Это я привела Кэсэдина, отец. Если вы не собираетесь принимать его в семью, позвольте мне отлучиться от рода Серция.
“Но я вынуждена действовать сумасбродно.”
Даже для того, чтобы уничтожить Дамиана, мне было просто необходимо построить крепкую эмоциональную связь с Кэсэдином, и я не могла больше откладывать внесение его в семейный реестр.
— Арен!
Отец, лицо которого резко стало бледным, позвал меня по имени. Когда я увидела его, моё сердце сжалось, но разум говорил: “В предыдущей жизни Кэсэдин был капитаном рыцарей”. Неважно, казались ли мои действия со стороны ребяческими: я была готова пойти на всё, чтобы защитить свою семью.
— Кажется, сердце этого отца разлетелось на кусочки. Как только ты умудрилась влюбиться в этого раба? Нельзя судить людей только по внешности.
— Отец.
Я тихо позвала его… Моя единственная семья. Папа, которого я не смогла защитить в прошлой жизни.
— Моему отцу нравится травяной чай, но на плантации, на которой его выращивают, трудятся рабы.
— …
— А знаете ли вы, что большинство рабов — выходцы из бывших дворянских семей? Когда-то они имели дворянский статус в других государствах, но в одночасье были растоптаны империей. Их не просто лишили титула и конфисковали имущество, их продали в рабство.
Единственной отрадой моей жизни с Дамианом было чтение. Я не могла даже пойти куда-то без разрешения Дамиана, поэтому прочла все книги, что были в тех комнатах, куда мне было позволено заходить, и запомнила их содержание.
“Не думала, что эти знания мне когда-нибудь пригодятся.”
— Но это невозможно скрыть. Подобно сну летней ночью, подобно морозу в середине зимы. Дворянское происхождение не исчезнет просто так, его не замаскировать.
Я замолчала и покосилась на Кэсэдина. Он с большей вероятностью мог быть дворянином другой страны, потерявшим свой статус. В империи у рабов не было возможности обучиться чтению и письму, если только раньше они не были дворянами. На мои слова Кэсэдин лишь опустил ресницы.
— Я не пала жертвой его внешности, отец. Кэсэдин такой же человек, как и мы.
— …
— Пожалуйста, позвольте мне зарегистрировать Кэсэдина в качестве моего младшего брата.
Папа какое-то время стоял, молча закрыв глаза. Я терпеливо ждала его ответа, и вскоре губы отца раскрылись:
— Я такой лишь потому, что в мире не существует родителей, которые могли бы склонить детей на свою сторону.
— Отец.
— Ладно, Арен. Делай, что хочешь.
Произнёс отец, уже смирившись. Плечи его были опущены и выглядели обессиленным. Я кинулась обнимать отца, пытаясь выразить свою благодарность. Его выражение лица стало более ласковым.
— Хаха. Девочка, ты счастлива?
— Да, спасибо, папа. Большое спасибо.
— В следующий раз даже не затрагивай тему отлучения от семьи, это чересчур, Арен.
— Мне очень жаль, отец.
— Чья же дочь может быть такой сумасшедшей?
— Вся в тебя.
— Ахахаха!
После шутливого разговора с отцом я повернулась к Кэсэдину. Он молча наблюдал за нашим разговором и выглядел таким одиноким, что я жестом пригласила его подойти поближе.
— Иди сюда.
На мой оклик он нерешительно подошёл ко мне вплотную. Я отпустила руку, коей держала отца и, сцепив вместе руки двух мужчин, сказала:
— Пожалуйста, позаботься о нас, Кэсэдин.
От моих слов на лице юноши расплылась мягкая улыбка.
— Я постараюсь, сестра и.., — Кэсэдин взглянул на моего отца, по-доброму сощурил глаза и добавил, — отец.
Бровь отца поднялась, словно ему это было не по нраву, но он лишь произнёс с красивой улыбкой:
— Ладно.
Выплюнув это слово, отец повернул голову. Я чувствовала, что мне удалось продвинуться к своей цели.
*****
Было трудно даже подумать о рабском происхождении Кэсэдина, когда тот клал белое одеяние, испачканное кровью и грязью, в корзину для стирки, настолько его движения были элегантными. Скинув с себя одежду, юноша погрузился в большую ванну с тёплой водой. На его широкой мускулистой спине было много шрамов.
“Я не хочу возвращаться на арену, где прожил столько лет”.
Кэсэдин думал об Арен, женщине, которая называла его своим младшим братом.
— Сестра…
Слово, вылетевшее из его уст, прозвучало столь неловко. Смех юноши разнёсся по комнате.
— Это моя сестра.
“Почему она пытается приписать меня к семье в качестве младшего брата, даже если в этом нет смысла?”
“Арен действительно странная женщина. Разве она не впустила меня, даже когда я нагло навестил её прошлой ночью? Разве она не просила отлучить себя от семьи, если её отец не примет меня? Да и...»
[И всё же я бы не хотела, чтобы ты беспрестанно оглядывался на своё прошлое.]
[Я не хочу, чтобы ты переживал в одиночку свои старые раны. В будущем нас ждут только хорошие деньки.]
Все слова Арен в его адрес были тёплыми.
Кэсэдин посмотрел на свою руку, которая ещё прошлой ночью качалась волос Арен. Рука была белой и гладкой, на ней не было шрамов и всё благодаря лечению Арен.
“Странная женщина.”
Кэсэдин мог чувствовать дыхание человека и определять его состояние. Ночью, когда он гладил её платиновые волосы, Арен явно проснулась. Проснулась, но никак не реагировала.
“Мне было любопытно, как она выглядит, когда злится, поэтому я действовал импульсивно, но она совсем не выглядела рассерженной.”
“Что ж, В Арен всё прекрасно. В любом случае, у меня лишь одна цель. Просто используй её. Используй всё, до чего руки дотянутся.”
Кэсэдин медленно распахнул ресницы.
*****
Я упаковывала подарок для Кэсэдина в своей комнате. Сегодня был день, когда он стал членом нашей семьи.
“Ты знаешь? Я приобрела это, потому что тебе нужен был меч.”
Подарком для Кэсэдина явился меч. Пока юноша ходил за лечебными травами, я отправилась вместе с Сашей к кузнецу, чтобы купить все мечи, что были в наличии. Когда мы шли обратно, мне приглянулся удобный для переноски меч с золотой рукояткой, что продавался в обветшалом магазинчике. Пока я рассматривала орудие, владелец магазинчика рассказал мне его историю, освещая прилавок щедрой улыбкой.
[О, мисс, прекрасный выбор. Говорят, этим мечом пользовался сам погибший принц Королевства Хайлан!]
“И почему же такой драгоценный меч пылится в этом ларьке?”
У меня были некоторые сомнения, но, когда я узнала, что владелец магазинчика поставил на орудие смехотворно высокую цену, сразу поняла, почему его до сих пор никто не приобрёл. Но я всё же купила меч, ведь была искренне уверена, что Кэсэдин его оценит.
Я положила меч в коробку, что была чуть больше моей руки.
“Оружием, которым Дамиан убил меня, определённо был меч.”
Я схватилась за грудь. К счастью, сердце всё ещё билось.
Когда Дамиан вонзил лезвие в моё сердце, боль была настолько сильной, что теперь у меня появилась привычка проверять биение своего сердца.
“Дамиан просто обязан почувствовать ту боль, которую испытала я. В этой жизни я не буду лечить его сердце.”
Я отпустила эти мысли, держа в руке коробку с мечом и стуча в дверь комнаты Кэсэдина.
— Кэсэдин.
Ответа не последовало, и я постучала ещё раз.
— Кэсэдин, у меня кое-что для тебя есть.
Тишина не прекращалась. Это было странно, и я решила действовать напролом. Открыв дверь, я наклонила голову в удивлении: окно было открыто и шторы развевались на ветру, в комнате не было ни души.
— Кэсэдин? Кто-нибудь есть?
Когда я назвала его имя, дверь ванной внезапно распахнулась.
— Сестра..?
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      Его серебряные волосы сияли. Кажется, он только помыл их, и поэтому они оставались влажными. Капли воды с его волос падали на пол.
Склонив голову набок, Кэсэдин посмотрел на меня.
— Я стучала в дверь, но ответа не последовало, поэтому я забеспокоилась.
— Я не слышал стука, пока был в ванной. Прости, сестра.
— Нет, всё хорошо.
Я непринуждённо улыбнулась и протянула ему коробку.
— Что это?
Кэсэдин вытер волосы полотенцем и принял подарок.
— Если тебе любопытно, открой.
После моих слов Кэсэдин аккуратно открыл коробочку, обтянутую лентой. Там лежал небольшой меч с золотой рукояткой. Когда он разглядел подарок, его глаза расширились.
— Это… меч?
— Прошлой ночью ты говорил, что тебе нужен меч. Это подарок в честь твоего наречения моим младшим братом.
— …
Кэсэдин, долго смотревший на меч, спросил меня:
— Где ты достала его?
— ?
— Я имею в виду... меч. Откуда он у тебя?
Когда он спросил это, его глаза были поразительно спокойны. Но в моей предыдущей жизни, когда я была убита рукой Дамиана, я научилась читать некоторые эмоции, скрытые в таких глазах. Это были чувства тоски и негодования.
— Я увидела его в ветхой лавке и купила, подумав о тебе.
— …
— Что такое? Тебе не нравится?
Кэсэдин потряс головой и ярко улыбнулся.
— Нет. Мне очень нравится. Спасибо, сестра.
— Я рада, если это действительно так. Ах, у этого меча нет ножен.
— Невозможно. У этого меча должны быть ножны.
— Откуда ты знаешь?
На секунду он нахмурился, а после открыл рот, но я смогла уловить его выражение лица.
— Ох, ну, обычно такой меч идёт в паре с ножнами. Да и, у такого прекрасного меча не может не быть ножен.
— ...ну, всё ведь хорошо?
— Да, но странно, что здесь нет ножен.
— Владелец магазина сказал, что они давно пропали.
“Не знаю, откуда взялся этот драгоценный меч в такой обветшалой лавке.”
— Изначально меч принадлежал принцу побеждённого королевства.
— ...правда?
— Хмм. Возможно, Королевства Хайлан.
Я взглянула на его лицо: Кэсэдин взглядом сверлил меч в своих руках с непонятной мне гримасой.
— ...Понятно.
— Если понадобится, можно заказать ножны отдельно.
— Нет, всё в порядке.
Это был окончательный ответ.
— Обычным людям нужны ножны, но не мне, поскольку я привык сражаться на арене, я могу спокойно обойтись без них. Кроме того…
— Кроме того?
— Это подарок сестры специально для меня. Мне он нравится таким, каким и является.
Произнёс Кэсэдин с довольной улыбкой, смотря на меня.
Его глаза слегка сощурились, на губах появилась мягкая улыбка. Она была настолько ослепительной, что даже солнце позавидовало бы, хотя и в ней было слишком много фальши.
— Кэсэдин, я искренне рада приветствовать тебя в нашей семье.
— Спасибо тебе большое, сестра.
— Ну, помимо этого меча, в нашем поместье имеются и другие, так что при необходимости можешь обращаться ко мне в любое время. А если заглянешь в шкаф, найдёшь там много новых нарядов. Это всё твое, поэтому выбирай, что понравится, и носи.
— Спасибо тебе большое. Моя сестра — самый милый человек, которого я когда-либо видел.
“Хорошо. Продолжай думать обо мне, как о добренькой и глупой сестричке. Будь бдительным, медленно открывайся мне. Я сделаю всё, чего бы ты ни захотел, так что защити меня и отца.”
— Я не заслуживаю тебя, сестра.
— …
— Встреча с тобой — величайшая удача в моей жизни, сестра. Если бы не ты, я бы до сих пор сражался на арене.
Кэсэдин подошёл ко мне, оставив полотенце и меч на столе. На близком расстоянии он осторожно обнял меня за плечи. Держа меня своей рукой, что была намного больше, чем моя собственная, Кэсэдин шепнул мне на ухо:
— Спасибо тебе огромное, сестра.
— …
— Я не хочу терять это тепло. Даже сейчас такое чувство, будто это всё сон. Из всех людей на стадионе я заметил только тебя. Моя сестра была подобна ангелу с небес.
Я не осмелилась оттолкнуть или ответить на действия Кэсэдина, хотя он меня обнял, и просто слушала его бредни.
— Как тепло, сестра.
Нежные слова, что он произнёс, обнимая меня, были лишь ради получения его собственной выгоды. Убитая в прошлой жизни Дамианом я знала это лучше, чем кто-либо другой.
— Да, Кэсэдин.
Я закрыла глаза, хотя знала обо всём.
"Как же глупо я веду себя рядом с тобой: ты здесь не так давно, но притворяешься милым, и я всё принимаю, даже когда ты приходишь посреди ночи, чтобы поспать со мной."
— Кэсэдин.
Я позвала его по имени в то время, как он всё ещё обнимал меня.
— Тебе тоже спасибо. Ведь ты моя семья.
Мои слова не были игрой. Тот, кто должен был стать близким другом наследного принца, влился в нашу семью. Кэсэдин мой новый брат, хотя и не по крови.
— Но обычно братья и сёстры так не обнимаются.
— ...в самом деле?
Будто бы сожалея, он медленно отстранился и продолжил:
— Я даже не могу вспомнить, как давно я получал столько тепла … Должно быть, я оплошал.
“Оплошал? Это смешно. Он намеренно утверждает, что его несуразные действия связаны с незнанием манер аристократов. Это действительно смешное оправдание."
Но мой ответ не соответствовал мыслям от слова совсем :
— Нет, все в порядке, Кэсэдин.
— …
— Если тебе станет трудно, ты всегда можешь на меня положиться. Если тебя будет одолевать бессонница, я спою тебе колыбельную. В ясный день мы вместе пойдём любоваться красивыми цветами. Грядущие дни будут наполнены лишь счастьем.
Я вела себя как одержимый мечтами ребенок. Кэсэдин, что внимательно меня слушал, спросил:
— ...когда я снова не смогу заснуть, могу ли я снова прийти в твою комнату, сестра?
— Конечно, я буду держать тебя за руку, пока ты не уснешь.
— Но поступают ли так обычные братья и сёстры?
— Хмм… Давай сделаем исключение и займемся тем, чего не делают нормальные братья и сестры.
Кэсэдин рассмеялся моему ответу, и я смеялась вместе с ним, но в моей голове вертелась лишь одна мысль: «Когда наступит конец этой странной игры в братьев и сестер?»
*****
В полночь, когда весь дом уснул, Кэсэдин снова постучал в мою дверь.
— Почему из-за меня ты была готова отречься от семьи?
Как и в прошлый раз, он произнёс эти слова, забираясь на мою кровать. Накидывая одеяло на Кэсэдина, я ответила:
— Потому что я дала обещание.
— Обещание?
— Да, обещание. Кэсэдин, ты говорил, что, даже если я выкину тебя, ты не будешь держать на меня злобу, поэтому…
Я взглянула на лежащего рядом Кэсэдина.
[Я не брошу тебя.]
[Обещаю.]
Только тогда, будто вспомнив мои слова, Кэсэдин издал тихое «ах».
— Ты пытаешься сдержать обещание..?
— Бывают такие ситуации, когда ты просто не можешь не сдержать обещание…
— ?
— Когда ты говорил не бросать тебя, ты выглядел так, будто готов был расплакаться. В любом случае, я хочу сделать тебя счастливым.
Кэсэдин какое-то время молча смотрел на меня. В его темно-пурпурных глазах я видела свое отражение. Всё еще храня обет молчания, он потянулся к моим платиновым волосам и, осторожно гладя мои волосы у висков своими большими руками, сказал:
— Я счастлив. Действительно счастлив.
На его лице показалась едва заметная улыбка. Был это его хитроумный план или нет, но я закрыла глаза.
— Спокойной ночи, Кэсэдин.
Его настырный взгляд душил меня даже после того, как мои веки опустились. Чуть приоткрыв глаза, я увидела равнодушный взгляд Кэсэдина. Казалось, по моему телу ползают змеи. Он, возможно, заметил, что вчера я притворилась спящей.
“Ты опасаешься меня. В противном случае ты бы не смотрел на меня такими глазами.”
Я приказала Саше расследовать прошлое Кэсэдина. Когда он проходил испытание отца, мне посчастливилось успеть дать поручение Саше заранее. В противном случае я могла быть поймана с поличным.
Я решила в самом деле заснуть, чтобы ослабить бдительность Кэсэдина.
В ту ночь мне во сне явился Дамиан. Одетый в черную одежду, словно мрачный жнец, он пронзил моё сердце мечом и злобно осмеял меня. Я чувствовала, как моё сознание постепенно угасает, кровь разливается по полу. Это был отвратительный сон. Даже в моих снах, Дамиан, преследовал меня даже в моих снах! Казалось, сон напоминает мне о пережитом.
— Ха ...!
Когда я проснулась, в постели уже никого не было. Коснувшись места, где ещё вчера лежал Кэсэдин, я не почувствовала тепла. Возможно, он проснулся на рассвете и вернулся в свою комнату. Встав, я потянула веревку, чтобы позвать Сашу, и, пребывая в ожидании, перевела свой взгляд на окно.
“Что-то не так.”
Одна из книг, что ещё вчера все были на полках, отсутствовала.
“Эмм? Почему место пустое?”
— Моя леди.
Наклонив голову, я услышала голос Саши за дверью.
— Заходи.
Убедившись, что дверь полностью закрыта, я прошептала горничной:
— Ты выяснила то, о чём я тебя просила?
— Мисс… Это… Я выяснила.
— ..?
— Это несколько странно. Возможно, этот человек вовсе не раб.
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      Я схватила Сашу за плечо и попросила её ответить мне.
— О чём ты? Пожалуйста, объясни мне.
— Было сложно встретиться с работорговцем, который первым нашёл Кэсэдина несколько лет назад.
— Неужели ты встретилась с ним?
— Да. Торговец сказал, в тот день, когда он нашёл Кэсэдина, тот лежал один на улице в дорогой одежде. Возможно, он сын влиятельной семьи.
— Это действительно так?
— Да. Работорговец рассказывал, насколько сильно был восторжен, встретив Кэсэдина. Я не думаю, что его слова — ложь.
В моей памяти всплыли повадки Кэсэдина. Он умел читать и обладал чувством достоинства, коим обычно были обделены рабы. Он говорил, его заставляли изучать различные дисциплины, чтобы повысить цену товара на рынке рабов, но как он мог овладеть ими, просто самостоятельно изучая? Всё это было абсурдом, если только он не родился в дворянской семье.
Я закрыла глаза. Если он действительно не имел рабского происхождения, значит с самого начала являлся дворянином.
[У меня нет семьи. Все мои родственники давно умерли.]
«Какой жизнью ты жил? Что тебе пришлось испытать? Я должна добиться новых высот в будущем. Только так как он сможет отбросить свою бдительность и собственными устами поведать мне своё прошлое.»
Я вынула из шкатулки несколько украшений и поднесла их к руке Саши.
— Тебе пришлось много поработать. Возьми это.
— Мисс..!
Я лишь пыталась заплатить за её упорный труд, но Саша, хлопая мокрыми от слёз ресницами, покачала головой.
— Но почему? Этого мало?
— Нет, моя леди! Мне ничего не нужно.
Заговорила Саша, грубо потирая глаза.
— Мне достаточно быть полезной для вас.
— ...
— В последнее время я места себе не находила, потому что мне казалось, что вы не та мисс, которую я знаю. Прошу прощения. Забудьте о грубых словах, что секунду назад вырвались из моих уст.
От слов Саши мои глаза расширились.
«Неужели я так отличаюсь от себя в прошлой жизни? Конечно, было бы странно, если бы я оставалась такой же, как и раньше, побывав на пороге смерти, но первой, кто что-то заподозрил, стала Саша.»
Горничная опустила глаза, вероятно, считая, что я её накажу.
— Спасибо тебе.
— А?
На её лице отобразилось удивление.
— В последнее время я чувствовала себя такой уставшей. Неудивительно, что тебе показалось странным моё поведение. И ты ведь имела в виду, что беспокоилась обо мне, правильно?
— Мисс.
— Ты проделала тяжелую работу, поэтому иди и отдохни. И...
Я снова протянула украшения Саше.
— Надеюсь, ты примешь это.
Губы Саши распахнулись от шока.
— Мисс! Это…
— Украшения тяжелые, моя рука вот-вот устанет.
Услышав мои слова, Саша чуть дрогнула и забрала драгоценности. Я похлопала её по плечу, пока она смущенно смотрела на них.
— Иди отдохни, Саша.
Когда я засмеялась, Саша, склонив голову передо мной, покинула комнату. Последнее, что я видела, когда она уходила, — слёзы на её щеках.
Хлоп.
«Будь в особняке Дэмиана достойная горничная, изменилась бы ситуация в моей предыдущей жизни?»
Но он ведь даже не разрешал мне нанимать персонал. Я была запертой в клетке Дэмиана птицей. Я лечила его каждый раз, когда он возвращался домой с ранениями.
Каким-то образом он пытался использовать мои же целительные силы, чтобы оправдать своё пренебрежение ко мне. И на это я продолжала лишь усыпать его сладостными речами любви.
Я, словно ребёнок, была так наивна. Брошенная невеста являлась не кем иным, как неплохой добычей.
Когда я попыталась выпутаться из цепкой хватки его рук, он без толики жалости убил меня.
«Какое выражение лица мне стоит сделать, когда я встречу Дэмиана на банкете по случаю дня рождения Кронпринца?»
Я пялилась на книжную полку, на которой недоставало одной книги, и думала об этом.
***
Сегодня мы с Кэсэдином пошли прогуляться в сад на территории особняка. Едва я вошла в него, лёгкий, приятный аромат цветов защекотал мой нос.
«Только глядя на эту красоту, за которой тщательно ухаживают садовники, поднимается настроение.»
— О чём думаешь? Тебе нравится?
После моего вопроса Кэсэдин окинул взглядом цветы, многие из которых, включая тюльпаны, анемоны, розы и гиацинты, покачивались на ветру.
— Очень красиво.
Кэсэдин, смотря на голубую розу, добавил с мягкой улыбкой на губах.
— Они напоминают мне тебя, сестра. Особенно эта голубая роза.
— Почему именно голубая роза?
— Красные слишком посредственны, а голубые представляют собой особую ценность.
Кэсэдин нежно дотронулся до лепестков розы. Даже этот жест в его исполнении был элегантен.
— Ведь на языке цветов голубая роза означает стремление к невозможному. Я слышал об этом.
— ...
— Я впервые вижу голубую розу. Она настолько красива, что я не могу оторвать от неё глаз. Она прямо как ты, сестра.
Кэсэдин улыбался, глядя на меня. Под солнечными лучами его серебряные волосы сияли ещё краше.
«Как много людей пало перед этой красотой. Ну, тот старик на арене тоже пускал слюни на его внешность.»
— Цветы действительно прекрасны, но, в конце концов, они увянут. Даже самый прекрасный цветок.
Я сжала розу в руке, раздавив её, и протянула цветок Кэсэдину.
— Неважно, насколько она красива, что будет, если её уничтожить? Как только роза увядает, становится лишь обузой для садовника.
— ...
— Ты так не считаешь?
Его ресницы дрогнули.
Положив розу в карман, Кэсэдин посмотрел на меня и заговорил.
— Я не это имел в виду, сестра.
— Я знаю. Просто хотела сказать тебе, что сравнение людей с цветами может опечалить слушателя.
— Спасибо тебе, сестра. Я приму это к сведению.
Кэсэдин склонил голову. Это было в порядке вещей. Прогуливаясь по саду и вдыхая аромат цветов, я внезапно остановилась и спросила юношу.
— Сегодня я мимолётно бросила взгляд на книжную полку и не обнаружила там книги. Ты не знаешь, где она может быть?
— …Ах? Тебе не хватает книг? Что ты имеешь в виду?
Кэсэдин озадаченно наклонил голову.
— Я говорю о том, что не знаю, кто мог украсть её. В любом случае, это была не настолько важная книга.
На мои слова он слабо улыбнулся. Вероятно, Кэсэдин и есть виновник. Он, должно быть, незаметно стащил её, пока я спала. Это становится забавным.
«Пора пресечь хамское отношение этого мальчишки.»
— Что за книга пропала?
Он нагло спросил о книге, которую сам же и украл. Я также притворно ответила, словно даже не догадываясь, кто преступник.
— Ты не помнишь? Это была книга, которую ты видел в прошлый раз. Название, кажется… Что-то о северных растениях.
— Если сестра позволит, я могу помочь с поисками.
Он ответил большей ложью, чем я. Действительно забавно. Видя его, невинно хлопающего глазами и с яркой улыбкой на устах, кто может заподозрить, что он приложил к этому руку?
— А ты сможешь?
Все слова Кэсэдина были пропитаны ложью. Всё, что он говорил, когда пришёл ко мне в спальню, было ложью, и всё, что он говорил, стоя у голубых роз, тоже.
«С нашей первой встречи он всегда надевает предо мной маску. Прямо как я использую маску заботливой сестры, он тоже носит эту фальшь на своём лице. Как в предыдущей жизни он мог быть настолько верен Кронпринцу?»
Всё время , что мы были в саду, я общалась с Кэсэдином, но он так и не признался, что украл книгу.
***
Спустя несколько дней исчезнувшая книга вернулась на полку. Кэсэдин продолжал посещать меня каждую ночь, используя в качестве предлога бессонницу .
— Какими были твои родители? — спросила я, на что получила следующий ответ:
— Они были очень хорошими людьми. Отец был ласковым, а мать... Едва ли существовал человек строже неё.
— ...А братья?
— Я был единственным ребенком.
После этого Кэсэдин сразу же отвернулся. Он не собирался рассказывать, как его семья погибла.
— Они были такими же добрыми, как и ты.
Я больше ничего не спрашивала.
Отец сказал, что внёс его в семейный реестр. Меня также попросили проявлять крайнюю осторожность, дабы никто не узнал о рабском происхождении Кэсэдина.
Я согласилась с этим. Мы наслаждались мирными деньками. В течении этого времени я часто захаживала к Кэсэдину и вытаскивала его на прогулки. И всегда, когда мы проводили время вместе снаружи, нас окружали людские взгляды.
— Черт возьми…
— Только взгляни на это личико.
— А точно ли я смотрю на лицо человека? Уж не Божий ли это образ?
Люди забывали всё на свете и окунались с головой в восхваление внешности Кэсэдина. Никто больше не видел в нём раба. Когда я переодела его, он стал похожим на аристократа.
Несмотря на бесчисленные возгласы, Кэсэдин совершенно не обращал на окружающих внимания. Он только неуловимо изучал меня взглядом, а когда наши глаза сталкивались, он опускал ресницы и смеялся.
— Приятно вот так прогуливаться с сестрой.
— Действительно. Ты, случайно, ни в чём не нуждаешься? Только скажи.
— Больше всего… Я хочу чтобы у нас с сестрой было всё так же хорошо, как сейчас.
Ответил Кэсэдин, нежно придерживая мою руку. Он взял её и поцеловал тыльную сторону. Его глубокий взгляд обратился ко мне, а уголки губ приподнялись. Это не то, что можно было счесть за благоговение перед сестрой, скорее, его глаза говорили о симпатии к противоположному полу.
Это всё ложь. В его глазах томилась жестокость. Всякий раз, когда Кэсэдин вытворял подобное, я застенчиво смеялась, строя из себя дурочку.
“Добренькая, глупая, милая сестричка”, — если именно это отражалось в глазах Кэсэдина, то все мои усилия не напрасны.
— Кэсэдин.
Я позвала его, поднося к его рту сладкую вату, которую купила на улице. Кэсэдин рассмеялся и взял сладость.
— Ну, оказывается, через две недели состоится банкет по случаю дня рождения Кронпринца.
— …
— Отца приглашают каждый год. Но в этот раз он сказал, что не сможет поехать из-за проверки территорий. Поэтому вместо него еду я.
В мгновение ока улыбка с лица Кэсэдина исчезла. Поразмыслив об этом, он снова улыбнулся и притянул меня за талию к себе. Когда я посмотрела на него, он ангельски улыбнулся.
— Прошу, возьми меня с собой.
— Зачем?
— В Императорский дворец прибывает множество людей. Я беспокоюсь, что ты можешь оказаться в опасности. И...
— …?
— Я боюсь, что кто-то может украсть тебя у меня.
Добавил он, сильнее прижимая меня к себе. Из-за этого сладкая вата выпала у меня из рук.
— Ох, прости, сестра.
Только тогда он ослабил хватку, слегка ахнув. Я похлопала его по спине и засмеялась.
— Спасибо, что предложил первый. Я в любом случае собиралась взять тебя с собой.
— Сестра…
— И не беспокойся. Никто не украдёт меня.
— Моя сестра не знает, насколько она очаровательна.
«Когда же ты прекратишь усыпать меня этими лживыми комплиментами? Прошло уже несколько недель с тех пор, как я привезла тебя, а ты всё продолжаешь проверять меня.»
— Кэсэдин.
— Да, сестра.
— Я сделаю всё, что ты захочешь. Только если ты перестанешь проверять меня.
Кэсэдин рассмеялся и с удивлением в глазах посмотрел на меня.

    
  

  

  Ты ждала моего прихода?



  Ты ждала моего прихода?


  

    
      — Сестра.
Прошептал Кэсэдин. Его голос был таким мягким, будто тот успокаивал малыша.
«Тебя ведь удивили мои слова, почему бы в этом не признаться?»
— Проверять мою сестру. Я просто…
— Просто?
— Я никогда раньше не получал столько тепла. Я делал так не из-за того, что мне нравится сестра.
Без тени смущения произнёс он. Кэсэдин слегка опустил голову и взглянул на меня грустными глазами. Это личико могло обмануть даже заядлого скептика.
— Ты проверяешь меня не из-за того, что я тебе нравлюсь?
— Я не проверял тебя, сестра. Никогда.
Я через силу рассмеялась, услышав слова, что вылетели из уст человека, так и ни разу не отбросившего свою бдительность.
— … В таком случае зачем ты украл книгу?
— ...
— Книгу, что исчезла 3 недели назад. Я знаю, что ты стащил её и положил обратно на книжную полку.
Кэсэдин на секунду замолчал, поднял голову и взглянул на меня. Его губы изгибались в улыбке, но в глазах отражался лишь холод. Может, это его настоящее лицо? И тем не менее он всё же солгал мне:
— Я не крал.
— Кэсэдин, единственным человеком, входившим в мою комнату той ночью, был ты. Я помню, какие книги стояли на полке в моей комнате, уверен, что в произошедшем нет твоей вины?
Его глаза дрожали, будто бы он и подумать не мог, что я могла обо всём догадаться. Я улыбнулась и добавила:
— Расскажи мне, что произошло на самом деле.
— …
— Меня не волнует, что ты украл книгу. Меня беспокоит лишь то, что ты солгал мне.
Я нежно провела кончиками пальцев по щеке Кэсэдина, будто бы лаская что-то очень ценное. Глаза его на мгновение сощурились, но он не отстранился, лишь спросил:
— Если ты всё знаешь, почему не держишь на меня зла?
— …
«Хочешь, чтобы я сердилась на тебя? Или тебе кажется странной моя реакция?»
Его слегка дрожащий голос походил на голос раздражённого ребёнка, что надеется услышать грубое словцо в свой адрес.
— Потому что ты часть моей драгоценной семьи.
Я снова прикоснулась к щеке Кэсэдина, к щеке младшего братишки, не связанного со мной кровью. Тот молча схватил мою руку, что ещё мгновение назад лежала на его щеке. Спустя пару секунд он отпустил её и снова нацепил на своё личико маску вежливого младшего братишки. Маску изящного и доброго Кэсэдина.
— Моя сестра словно светило, что озаряет мир вокруг. Луч света, спасший меня от тьмы. Такой яркий, что редкий человек осмелился бы поднять на него глаза.
— …
— Я обещаю впредь не лгать своей сестре. Единственная причина, по которой я украл книгу… Мне стало интересно, чем интересуется моя сестра. Если бы я знал, что всё так обернётся, непременно сказал бы правду.
— Я одолжу тебе любую книгу. Если хочешь, я могу даже достать тебе книгу из библиотеки Императорского дворца.
— Спасибо за твои слова. Но, сестра, я хотел бы узнать.., — спросил он с фальшивой улыбкой.
— Где находится Императорский дворец?
— Не так далеко отсюда. Но зачем тебе это?
«Императорский дворец находится не слишком далеко от графства. Когда правящей семье понадобится исцеляющая сила Серция, мы сможем прибыть на помощь в кратчайшие сроки.»
— Ты ведь говорила, празднование дня рождения наследного принца пройдёт через неделю.
— Да.
— Мне любопытно, как выглядит дворец императорской семьи. Боюсь, что совершу ошибку, когда отправлюсь туда вместе с тобой.
«Помня совершенные манеры Кэсэдина, можно легко утверждать, у него нет причин для беспокойства, каждое его действие наполнено элегантностью.»
— Я немного боюсь, что могу нанести вред твоей репутации.
«Если я встречу Дамиана на праздновании, смогу ли сохранить самообладание? Его смех, его меч, пронзивший моё сердце, до сих пор тревожат мою душу. Но даже если я буду улыбаться в лицо этому мужчине, не смогу стереть своё отвращение.»
Остаток недели я пыталась научиться скрывать неприязнь к Дамиану.
Голос Кэсэдина развеял все мысли, что неустанно лезли мне в голову:
— Ты была когда-нибудь в Императорском дворце?
— Я редко участвую в празднествах, проводимых правящей семьей.
— Вот как. А раут по случаю дня рождения принца проводится в его дворце? (П.р. Раут = вечеринка).
— Нет. Он проводится не во дворце наследного принца. В Хрустальном зале, что используется лишь для проведения самых важных мероприятий.
— Понятно.
Кэсэдин кивнул.
— ...Надеюсь, время быстро пронесётся.
После разговора мы с Кэсэдином прогулялись по площади. Когда я спросила, чего он хочет, тот лишь покачал головой и улыбнулся.
— Если ты всё же чего-то желаешь, пожалуйста, скажи мне.
Кэсэдин окунулся в свои мысли, глядя в небо, и внезапно обратил на меня глаза.
— Есть кое-что.
— Ах, что же?
Кэсэдин засмеялся, всё ещё не отрывая от меня взгляда.
— Это ты, сестра.
Глупо было ожидать от этого парня приличного ответа.
И мы вернулись домой. Прежде Кэсэдин каждую ночь стучал в дверь моей комнаты, однако после этого дня он не искал со мной встречи.
*****
До дня рождения наследного принца оставался всего один день. Этим вечером я читала газетную статью, посвященную Дамиану.
<Победителем имперского соревнования по фехтованию в 829 году стал великий герцог Дамиан Кин Дирс.>
Рядом с названием разместили небольшой портрет Дамиана.
Его выразительные глаза и спокойная улыбка создавали образ сильного человека, хотя его едва ли можно было назвать таковым.
«Ты страдаешь сердечным заболеванием, но всё же можешь одолеть всех и каждого в фехтовании. Ах, в любом случае монстр навсегда останется монстром.»
Думаю, увидев такое чудовище, мало кто мог допустить даже мысль о какой-либо болезни. Влюблённая в Дамиана в прошлой жизни я поначалу и не подозревала, что он мог быть болен. Я смогла узнать о его недуге лишь после года наблюдения за ним, когда мужчина внезапно упал у меня на глазах и схватился за грудь. (П.р. кто-то сталкер).
Услышав стук, я отложила газету и включила свет.
— Сестра, это я.
— Заходи.
Дверь открылась, и перед моим взором предстал младший брат, к визитам которого я уже успела привыкнуть.
— Почему ты не приходил ко мне?
— Ты ждала моего прихода?
Спросил Кэсэдин с нежной улыбкой на губах. Он был похож глупого лиса.
— Да.
— Я так рад, что сестра ждала меня.
— Конечно, ведь тебе сложно засыпать ночью... Или бессонница уже покинула тебя?
— … Да, спасибо тебе, сестра.
Он кивнул и забрался на мою кровать, ложась рядом со мной, будто это было чем-то само собой разумеющимся. Когда я встретилась с ним взглядом, глаза Кэсэдина по-доброму сощурились.
— Я чувствую себя на седьмом небе, проводя так время со своей сестрой.
— И всё же возвращайся в свою комнату на рассвете.
— Если другие люди узнают, что мы занимаемся подобным, у тебя возникнут проблемы. (П.р. какая двусмысленность, но мне она нравится, я её оставлю). Так что я, конечно, вернусь в свою комнату до наступления утра.
— Если бы тебя действительно волновало то, что я могу попасть впросак, ты бы не приходил ко мне вот так. (П.р. мне, человеку, вынужденному иметь дело с анатомией, сложно писать “попасть впросак” без дикого ржача).
На мои слова Кэсэдин хихикнул. Неизвестный мне доселе смех заполонил комнату.
— Я делаю так, потому что мне это нравится: нравится видеть сестру не только днем, но и ночью.
— …
— Сияющие платиновые волосы сестры и голубые глаза, напоминающие спокойное море… Вид сестры в мягком лунном свете радует глаз.
В мою голову пришла интересная мысль: а не смазал ли он губы медом? Иначе как можно произносить столь сладостные слова? С такой манерой речи он мог бы с лёгкостью вести людей за собой. Я небрежно ответила на слова Кэсэдина:
— В моей голове возникает бесчисленное количество мыслей, когда я смотрю на твои серебряные волосы и тёмно-фиолетовые глаза. И твоё выражение лица, когда ты тонешь в своих мыслях…
— …
— О чём ты думаешь, терзая взглядом воздух и слегка хмуря брови? Мне любопытно.
— Сестра, все мои мысли заняты лишь тобой.
— … Кое-кто видел, как ты покидал особняк посреди ночи несколько дней назад.
Было довольно странно, что Кэсэдин совсем не навещал меня по ночам, поэтому я приказала Саше последить за ним. Саша сказала, что в тот день, покинув особняк ночью, Кэсэдин вернулся незадолго до рассвета.
В этот момент его руки перестали перебирать мои волосы.
— Чем ты занимался снаружи?
На мой вопрос он несколько раз озадаченно моргнул и после произнёс:
— … Я выходил подышать свежим воздухом.
«Да неужели?»
— Это правда?
— Да.
Он явно не хотел, чтобы я продолжала доканывать его вопросами.
«Возможно, эта ночная прогулка как-то связана с его прошлым, которое он так старается скрыть.»
И в какой-то степени я имела представление о его былой жизни.
«Ты можешь быть дворянином или, например, членом королевской семьи государства, что растоптала Империя. Ах, прошлое Кэсэдина, вероятно, может быть связано с Королевством Хайлан, которое уже не найти ни на одной карте.»
Когда я подарила меч Кэсэдину, на его лице отразились тоска и негодование.
[Торговец сказал, в тот день, когда он нашёл Кэсэдина, тот лежал один на улице в дорогой одежде. Возможно, он сын влиятельной семьи.]
Мне вспомнились слова Саши.
«Мои догадки могут оказаться верны.»
Я сделала вид, что мне ничего неизвестно, и сказала Кэсэдину, что верю ему: есть ли смысл насильно заставлять человека говорить правду?
Кэсэдин весело рассмеялся, показывая ослепительную улыбку, но я понимала, что его смех — просто комок лжи. Эта полная фальши ночь прошла, наступил день рождения принца.
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      День рождения наследного принца.
Это был день, когда я влюбилась в Дамиана с первого взгляда. В своей предыдущей жизни. С того дня, как я вернулась к своим 20 годам после смерти от рук жениха, прошёл ровно месяц.
На подготовку к празднеству у меня ушло 3 часа, это было сравнительно долго, и Саша была вся на нервах.
— Моя леди, вы должны быть главной героиней сегодняшнего торжества!
— …
— Вы, воистину, прекрасны. Я так завидую человеку, с которым будет танцевать леди Арен.
Саша посмотрела на меня с выражением лица влюблённой девушки. Глядя на неё, я не смогла сдержать смех: её щеки пылали, а руки были аккуратно сложены вместе.
Моё отражение в зеркале было очень красивым. Платинового цвета волосы, доходящие до талии, блестели ярче, чем обычно, фиолетовые серьги напоминали цвет глаз Кэсэдина.
— Вам нравится платье, мисс?
Платье на девушке в зеркале было синим и имело глубокий вырез. Оно несколько напоминало голубую розу, которая, по словам Кэсэдина, похожа на меня.
— Да, оно мне нравится.
Внезапно мне стало интересно, какой наряд предпочёл Кэсэдин.
Открыв дверь, я поняла что Кэсэдин закончил подготовку: он стоял, слегка прислонившись к стене и глядя в пустоту обеспокоенным взглядом.
Как только я увидела его в черном костюме, сразу стало ясно, что главным героем сегодняшнего вечера будет не наследный принц и уж тем более не я, а Кэсэдин.
— Кэсэдин.
Глаза юноши обратились на меня, лишь стоило мне его окликнуть. Когда наши взгляды встретились, его зрачки вздрогнули.
— Сестра.
Кэсэдин подошёл ко мне, ни на секунду не отводя взгляда, взял меня за руку и мягко произнёс:
— На мгновение мне показалось, что ангел снизошёл ко мне.
В ответ на его слова я лишь засмеялась.
Прежде чем сесть в карету, я некоторое время смотрела на небо. Оно было таким чистым… Ни одно облачко не смело опорочить его. Прямо как в тот день… (П.р. я полагаю, имеется в виду этот же день, но в прошлой жизни).
— Сестра.
Голос Кэсэдина вернул меня в реальность. Я залезла в карету, держа его за руку, Кэсэдин сел рядом со мной, будто бы это уже вошло у него в привычку. Даже после того, как карета тронулась, он, кажется, не собирался отпускать мою руку.
— Ах, теперь ты можешь отпустить меня.
— Можем мы продолжить держаться за руки?
— Зачем?
— Просто мне хочется этого.
Сказав это, Кэсэдин опустил голову на моё плечо. Его слегка растрёпанные серебристые волосы щекотали мою кожу.
— От тебя приятно пахнет, сестра.
— …
— Хотел бы я, чтобы время остановилось на этом моменте. Счастье покинет меня, если другие люди будут лицезреть мою сестру.
«Ещё одна ложь. Где только ты научился говорить так красноречиво?»
— Кэсэдин, твоя шутка зашла слишком далеко.
— Я не шутил.
— ...Почему же ты продолжаешь лгать, мой младший брат?
Произнесла я и освободила руку из ладони Кэсэдина, чувствуя, как он, хотя и на мгновение, но перестал дышать.
— Кэсэдин.
— …
— И всё же мне интересно, почему ты солгал мне?
Я повернула голову к окну, что любезно показывало дивный пейзаж: на большом поросшем камышом холме играли дети, улыбаясь во весь рот. Наблюдая за резвящимися детьми, я добавила:
— Но ты, конечно, как и всегда, не объяснишь причину. Я тут подумала…
Я на секунду замолчала, обдумывая свои слова, и снова принялась говорить:
— Неужели я так жажду узнать правду лишь из-за живущей в моём сердце алчности?
Иногда лучшим ответом является молчание, и в этой ситуации оно означало признание со стороны Кэсэдина во лжи.
— Ты не веришь моим словам.
— Но разве я не права, Кэсэдин? Когда ты лжешь, уголки твоего рта приподнимаются, а правое веко начинает подрагивать.
— …
— Ты ведешь себе несколько неуклюже, когда лжешь.
На мои слова Кэсэдин залился звонким смехом. Выдох вырвался из его рта.
— Что за человек моя сестра?
Я увернулась от ответа, как это делал ранее Кэсэдин.
— Мы прибыли в Императорский дворец.
Оглянувшись, я увидела роскошный дворец, сверкающий золотом. Императорский дворец — место, в котором мне приходилось часто бывать ещё с самого детства, место, где я пребывала вместе с отцом бесчисленное количество раз, исцеляя королевскую семью.
Люди, что не знали о целительной силе нашей семьи, завидовали мне, потому что были искренне уверены, что я кандидатка в наследные принцессы. Такие люди готовы на многое, не говоря уже о распространении грязных слухов, чтобы разрушить репутацию других, даже не разобравшись в ситуации.
— ...наконец-то прибыли.
Прошептал Кэсэдин. Я взяла его за руку и вышла из кареты.
Он глядел на меня с таким выражением лица, будто ему есть, что сказать, но, встретившись со мной взглядом, он плотно сжал губы.
— Хочешь что-то сказать?
— Просто… Моя сестра такая красивая.
Снова какая-то чушь.
— Достаточно комплиментов на сегодня. Ты тоже красивый.
— … буду признателен, если ты скажешь, что именно во мне красиво.
— Давай-ка подумаем...
Я направилась с ним в Императорский дворец.
Дворец был хорошо охраняем, здесь было много императорских рыцарей: кто-то должен был защищать ораву приглашённых.
Служитель дворца проверил приглашение, взглянул на Кэсэдина рядом со мной и прочистил горло.
— Кто… Кто сопровождает вас?
Он начал заикаться. Я обвела присутствующих взглядом: заикающийся слуга привлекал слишком много внимания, теперь взгляды всех аристократов и даже рыцарей были прикованы к Кэсэдину.
— Кто этот человек?
— Боже… Он такой красивый.
— Красавчик.
Юные дворянки прикрывали лица веерами, болтая всякую несуразицу, которую я, к сожалению, хорошо слышала. Я ответила так громко, как если бы все присутствующие здесь просили меня представить его.
— Это мой младший брат. Кэсэдин.
— Граф Серция… Ах, он есть в списке... Пожалуйста, приходите.
Только я вошла в зал, мне в глаза бросились те же декорации, что были и в прошлой жизни. В центре зала красовались шикарная люстра и статуя льва. Лица и наряды приглашенных аристократов оставались такими же, как и в моих воспоминаниях. Единственное, что отличалось от прошлого, — со мной рядом был Кэсэдин.
«Дамиан, верно, опоздал на торжество.»
Я хорошо помнила тот день, когда отдала Дамиану своё сердце. Сейчас мне оставалось надеяться лишь на то, что время на этом скучном банкете пролетит незаметно.
[Тут и там раздавалось надоедливое жужжание людей. Я вышла подышать свежим воздухом, потому что голова шла кругом от крепкого вина.
— Боже… Это герцог Дамиан!
— Я столько слышал о нём, но чтобы увидеть…
— Я слышала, даже увидеть его лицо — огромная редкость, ведь он постоянно занят.
— Как же он красив!
Появившийся в толпе Дамиан нежно улыбнулся, когда наши взгляды встретились.]
Глупая, глупая первая любовь, что началась так прекрасно, явила мне лишь смерть.
— Сестра.
Услышав зовущий меня голос Кэсэдина, я отбросила все эти тревожные мысли и уставилась на юношу. Смотря на меня с яркой улыбкой, он сказал:
— Теперь твой взгляд принадлежит мне.
— …
— О чём ты задумалась?
— Это секрет.
На мой ответ юноша тихо хихикнул.
Мгновение назад болтающая кучка дворянок внезапно подошла ко мне, будто стая хищников, разыскавшая свою добычу.
— Ах, леди Серция! Как давно мы не виделись.
— …рада вас видеть, леди Кристин.
— Ох, вы меня помните, почту за честь.
— Конечно, я помню вас.
Семья Ивли Кристин тоже носит графский титул и славится своими шахтами. Её семья сделала состояние благодаря добыче алмазов. Жизни рабов, что были пожертвованы ради рытья рудников, не счесть. Семья этой девушки, пытаясь отвести внимание от бесчинства Кристин, распространяла нелепые слухи о том, что Серция обогатились лишь благодаря незаконной добыче полезных ископаемых.
Причина, по которой графство Серция стало объектом неприязни для других семей, заключалась в слепой зависти.
— Но кто рядом с вами?
Ресницы Ивли распахнулись, только она посмотрела на Кэсэдина. Он приоткрыл губы, смотря на девушку, щеки которой покраснели.
— Здравствуйте, меня зовут Кэсэдин.
— Ах, Господи. Как голос может быть таким сладким?
Приоткрывшая губы и горящая румянцем Ивли выглядела забавно.
«Неужели я казалась такой же в глазах других, увидев Дамиана впервые?»
Подумав об этом, я несколько смутилась.
— Это младший брат.
Только барышни услышали это, их глаза заискрились, в том числе и глаза Ивли. К нам даже подошли девушки, ранее стоявшие совершенно в другом конце зала.
— Ваш брат?
— На сколько мне известно, леди Серция — единственная дочь графа.
— Ну, конечно!
Одна из девушек хлопнула в ладоши, будто бы её озарило.
— Причина, по которой вы до сих пор оставались в стороне состоит в том, что леди Серция просто не хотела выставлять напоказ своего младшего брата?
Как можно было прийти к подобному выводу?
Даже если я присутствовала на банкетах, что организовывала императорская семья, я не хотела вливаться в общество, лишь потому что считала это пустой тратой времени.
«Не хочу тратить свои нервы на споры и в конечном итоге вымотаться.»
«Если я буду чувствовать себя здоро́во, смогу куда эффективнее использовать свои целительные силы. Чем тяжелее болезнь, чем глубже рана, тем большей сосредоточенности и сил требует лечение.»
— Как вы могли прятать столь милого юношу?
— Как кожа может быть такой гладкой?
«Не знаю, к счастью или же к горечи, но они, кажется, сразу поверили в то, что Кэсэдин мой младший брат. И пусть дальше верят.»
— Прошу прощения, а у Кэсэдина есть возлюбленная?
Произнесла одна из дам и встала рядом с Кэсэдином. Эти молодые леди и подумать не могли, что он был рабом. Но мне это было на руку.
— Но я хотела его первой спросить!
— Кэсэдин, просто знай, ты всегда желанный гость в нашем поместье.
— Ах, не смущайте его.
Внезапно девушки начали чуть ли не драться за право заполучить внимание Кэсэдина.
— У меня нет возлюбленной, но есть та, кем я всем сердцем восхищаюсь.
Когда Кэсэдин начал говорить, все дворянки, ранее стоявшие на ушах, замолчали.
Я была несколько удивлена, ведь впервые слышала об этом.
Ивли широко распахнула глаза, слегка прикусив нижнюю губу, и спросила:
— Но кто она?
При словах молодой графини Кэсэдин крепче сжал мою руку. Я посмотрела на него растерянным взглядом, на что юноша улыбнулся мне и засмеялся.
— В первую нашу встречу на ней было голубое платье, открывающее ключицы, на шее сияло сапфировое ожерелье…
— Ничего себе!
— Я не мог оторвать от неё глаз: она была столь красива, что, лишь избегая её взгляда, я чувствовал себя крайне виноватым. Мне жаль леди, но моё сердце было отдано ей, для других в нём нет места.
В ответ на слова Кэсэдина все девушки томно вздохнули, будто бы познали самое большое разочарование. Я не знала, что и думать, чувства во мне смешались.
«..голубое платье, открытые ключицы, сапфировое ожерелье? я ведь была одета именно так, когда встретила его на арене.»
«Не может быть.»
Когда я встретилась взглядом с Кэсэдином, его глаза красиво сощурились.
«Как только мы вернемся в особняк, я подправлю шестеренки в голове этого парня!»
— Как зовут девушку, завладевшую вашими чувствами?
Из-за речей Кэсэдина ситуация могла принять ещё более тяжкое положение. Я крепко сжала руку Кэсэдина и молча взглянула на него, выражением лица приказывая ему не отвечать.
Кэсэдин только улыбнулся, будто бы понимая, что я имею в виду.
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      — Его Высочество наследный принц!
Толпившиеся вокруг нас барышни разбежались, начав готовиться оказывать любезности принцу.
Все присутствующие отвлеклись от своих забот и выстроились по струнке.
Ивли, глядя на Кэсэдина, пробубнила мне:
— Ох, а вот и Маленькое Солнце Империи.
Я наблюдала, как наследный принц выходит из дверей Хрустального зала. Каждый шаг заставлял его волосы развеваться.
Наследный принц, представший перед всеми в красном одеянии, сидел на величественном троне, находящемся на платформе.
Его глаза, разглядывающие гостей, напоминали пластины чистого золота.
Наследный принц, что некоторое время наблюдал за присутствующими, приподнял брови и начал говорить:
— Спасибо, что нашли время посетить этот банкет.
Его голос громким эхом разнесся по залу. Я чуть приподняла голову, намереваясь детально рассмотреть оратора.
— Лиан де Крэйсибэль.
— Позвольте мне выразить вам свою благодарность.
Принц произнёс это несколько высокомерно, принимая хрустальный бокал от слуги. Наблюдая за ним, я чувствовала скорее уныние, нежели раздражение.Изначально Кэсэдин должен был стать помощником наследного принца и командующим имперскими рыцарями. Вырубив на корню события будущего и забрав Кэсэдина, я будто лишила принца правой руки.
“Но я должна была так поступить, чтобы защитить свою семью.”
Единственный способ спасти моего отца от верной гибели на фронте и сохранить его в безопасности даже при встрече с Дамианом — привести Кэсэдина в дом графа.
Дамиан — человек, что каждый год выигрывал соревнования по фехтованию среди самых талантливых воинов империи, невзирая на свою болезнь сердца.
Если вы собираетесь иметь дело с чудовищем, не будет ли наиболее правильным решением представить ему своего монстра? Было весьма и весьма правильным решением забрать Кэсэдина, даже если у него были от меня какие-то секреты.
Что бы не витало в голове принца, он произнёс те же слова, что и в предыдущей жизни.
— Давайте сегодня отпустим свои заботы и повеселимся.
Сказав это, он поднял бокал в руке. В ответ все присутствующие закричали, поднимая свои бокалы:
— Поздравляем вас с днем рождения!
— Славы и процветания Империи!
Наследный принц улыбнулся и поднёс к губам бокал с красным вином, гости последовали его примеру.
Сделав глоток вина, я стала свидетелем чего-то странного: стоявший рядом со мной Кэсэдин ухмыльнулся.
Он сдерживал смех, притворяясь, что подносит бокал к губам. Будто бы происходило что-то до ужаса нелепое, смешное.
“Чего..?”
Насколько я могла судить, Кэсэдин и так отличался своим поведением, но сегодня всё было по-другому.
“Какого чёрта он смеётся?”
В то же время, когда я наклонила голову, в зале раздался громкий крик.
— Аааа!
Повернувшись в направлении источника шума, я узрела то, в правдивость чего было сложно поверить, даже если я видела всё собственными глазами: наследного принца вырвало кровью, лицо посинело, а бокал, что он держал мгновенье назад, разбился вдребезги.
— Кха!
Наследный принц, харкая кровью, без сил упал на пол. Он сразу потерял сознание, как если бы испытывал невыносимую боль.
— Ах! Его Высочество наследный принц!
— Кто, чёрт возьми, посмел..?
— Это яд! Кто-то, должно быть, подмешал его в вино Кронпринца!
Паника вмиг разнеслась по банкетному залу. имперские рыцари подбежали и подхватили на руки наследного принца, лицо которого ещё больше посинело, после чего куда-то унесли. Банкет, что должен был принести всем радость, обернулся криками. Я была в шоке от произошедшего.
В моей прошлой жизни ничего подобного не происходило: банкет прошёл без всяких инцидентов, Дамиан опоздал… Единственное, что отличалось, — я привела с собой Кэсэдина, который, в соответствии с событиями прошлого, должен был всё ещё сражаться на арене.
Вот оно. В моей голове пронеслись все фразы, брошенные Кэсэдином.
[Ты ведь говорила, празднование дня рождения наследного принца пройдёт через неделю.]
[Мне любопытно, как выглядит дворец императорской семьи.]
[А раут по случаю дня рождения принца проводится в его дворце?]
“По какой причине он спросил меня об Императорском дворце с неделю назад? Он планировал провернуть что-то подобное? Голова кругом.”
“Зачем Кэсэдин сделал это..?”
Было странно лицезреть, как Кэсэдин улыбается. нарочно повернув голову в сторону, чтобы никто не заметил его выходки.
“Почему Кэсэдин, близкий друг и товарищ наследного принца в прошлой жизни, пошёл на такое?”
— Зачем ты это сделал?
Тихо прошептала я, чтобы только Кэсэдин мог услышать. Когда мои слова дошли до него, на его лице не осталось и намёка на смех, юноша перевел на меня холодный взгляд.
— Не понимаю, о чём ты говоришь.
Если бы я не привела его в графство, не произошло бы этого инцидента с наследным принцем.
“Я должна узнать, зачем Кэсэдин так поступил. Я должна отделить ложь от правды во всех речах Кэсэдина.”
[У меня нет семьи. Все мои родственники давно умерли.]
[Я имею в виду... меч. Откуда он у тебя?]
[Невозможно. У этого меча должны быть ножны.]
“Откуда ему вообще могло быть известно, что у одаренного мной меча действительно были ножны? Это факт, о котором вы не можете иметь представление, только если вы не были его владельцем раньше…”
“Когда я спрашивала у Кэсэдина о ножнах, он точно на мгновение нахмурил брови.”
[Ох, ну, обычно такой меч идёт в паре с ножнами. Да и, у такого прекрасного меча не может не быть ножен.]
Этот меч действительно прекрасен, но никто не знал о нём больше, чем было известно Кэсэдину.
[О, мисс, прекрасный выбор. Говорят, этим мечом пользовался сам погибший принц Королевства Хайлан!]
“Если меч, который я дала Кэсэдину, подлинный, если Кэсэдин — наследный принц Королевства Хайлан, что было стёрто с лица земли, то все его действия становятся предельно ясными. Но почему в прошлой жизни он 3 года был подле принца? Какую цель он преследовал?”
“Месть?”
“Он стал ближайшим помощником своего врага, коего ненавидел всем сердцем, потому что хотел убить его и разрушить Империю?”
Кэсэдин был таким же как я. Внезапно до меня дошёл смысл всего сказанного Кэсэдином.
“Сколько раз тебе приходилось топтать собственное “я” ради мести? Как ты можешь оставаться столь спокойным, когда тебя разъедает твой гнев?”
Я прошептала Кэсэдину:
— Ты наследный принц Королевства Хайлан?
Лицо его исказилось от моих слов.
— Что ты только что сказала…
Его тон, как и выражение лица, был до мурашек по коже холодным. Я чувствовала, он убьёт меня прямо сейчас. Темно-пурпурные глаза опасно дрожали, словно свеча на ветру. На его лице смешались все эмоции...
Ненависть и замешательство в его взгляде были очевидными и… Я впервые увидела настоящее лицо Кэсэдина. Я перевела взгляд с него на Хрустальный зал, что уже полыхал страхом.
Взглянув на Кэсэдина, Ивли, ошарашенная мутной ситуацией, моргнула несколько раз и тут же упала, потеряв сознание. Все присутствующие в переполохе стали пытаться выбраться из зала.
— Никому не позволено выходить из зала, пока не закончится расследование.
— Что!?
— Это приказ Его Величества Императора. В зале могут находиться преступники. Если вы будете подозрительно себя вести или попытаетесь выйти на улицу, вас без разбора обвинят в покушении на жизнь наследного принца.
Приказ Императора. Обстановка накалилась. Дворяне с ещё большей напористостью продолжили настаивать на своей невиновности.
— Вы хотите сказать, что среди нас может оказаться преступник? Кто-то смог совершить такое бесчинство в день рождения наследного принца, но я невиновен!
— Я тоже не виноват, вот вам крест! (П.р. простите, но так смешнее).
Дворяне были крайне упрямы.
— Если вы незамедлительно допросите всех присутствующих, несомненно, найдете отравителя.
“Очевидно, что виноват Кэсэдин.”
Поняв ситуацию, я схватила всё ещё смотрящего на меня Кэсэдина за запястье. Его крепкие руки задрожали, стоило мне кинуть на него взгляд. И он дрожал вовсе не от страха. От гнева. Поняв, что его поймали, он стал похож на зверя, прячущего когти. Возможно, он изначально был зверем, но познала я это слишком поздно.
— Всё в порядке, Кэсэдин.
Я взяла запястье своего бедного младшего брата обеими руками и, ничего не говоря, использовала свои целительные силы, чтобы успокоить его головокружение и дрожь в теле.
— Больше так не делай. Ради своего блага.
Зрачки Кэсэдина расширились. Он озадаченно моргнул несколько раз, будто пытаясь понять смысл сказанного мной.
— Я тебя не выдам.
“На первый раз не выдам, но что, если подобное повторится?”
Я медленно убрала руки от Кэсэдина.
“Вскоре после оглашения приказа Императора меня вызовут исцелить наследного принца.”
Я была одной из тех людей, кто обладал наибольшими способности к исцелению в семье Серция. Если человек ещё дышит, я могу использовать целительную силу, чтобы спасти его. По это причине Дамиан и был со мной все те три года.
— Леди Арен Серция. Вас зовёт Его Величество.
Только эти слова слетели с уст спешащего ко мне имперского рыцаря, всё внимание гостей устремилось на меня.
Поскольку они не знали и не могли знать о моей силе исцеления, им ничего не оставалось, кроме как таращиться на меня.
“Это может породить нелепые слухи. Например, у людей снова может возникнуть мысль о том, что я претендую на место наследной принцессы.”
Привлекать внимание людей для меня всё ещё было не самым приятным делом, но я к этому привыкла.
— Я поняла.
Кэсэдин бросил на меня странный взгляд, заставивший меня смеяться в душе. Итак, я последовала за рыцарем и вышла из зала.
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      Имперский рыцарь, изо всех сил перебирающий ногами, резко остановился перед гигантской золотой дверью.
— Его Величество ожидает внутри.
— Спасибо, что проводили меня.
Я склонила голову перед рыцарем в знак благодарности и отворила дверь. Только я вошла в имперские покои, мне в глаза сразу бросилось знакомое лицо. Император нервно, взволнованно смотрел на наследного принца, что лежал в своей постели. (П.р. несколько странно, что покои именно имперские, но давайте оставим так и не будем бить меня тапками).
— Приветствую Сияющее Солнце Империи.
Когда я поклонилась, взгляд императора, всё это время не сходивший с наследного принца, медленно перешёл на меня.
Всегда аккуратно уложенные волосы императора выглядели растрёпанными.
— Юная леди Серция. Ну же, начинайте, исцелите моего сына.
— Да, Ваше Величество.
Императора, смотрящего на меня растерянными глазами, пленило отчаяние.
Я поспешила к наследному принцу. При взгляде на его бледное усталое лицо мне показалось, что я распространился по всему его телу. Я закатала рукава одежд принца и начала лечение.
— ...конечно, яд.
Кровь и яд в его теле уже слились в единое целое, энергия яда полностью распространилась по всему его телу.
Наследный принц будет испытывать мучительную боль. Я сосредоточила своё внимание на том, чтобы выяснить природу яда.
Бесцветный. Без запаха. Мне вспомнилась книга, что украл Кэсэдин.
“Северные травы.”
Яд был приготовлен по одному из рецептов в книге. Это был смертоносный яд из смеси ядовитой травы-бабочки, росшей исключительно на севере, и жадеита. (П.р. жадеит — минерал зелёного цвета).
Даже небольшая порция его может привести к тому, что человеку придётся провести всю оставшуюся жизнь, будучи парализованным.
“Даже если ненависть охватила Кэсэдина целиком и полностью, имел ли он право проделывать что-то подобное?”
“Кэсэдин, ты действительно сумасшедший.”
— Прошу прощения, можно вас на минутку?
Я попросила Императора расстегнуть одеяние наследного принца.
Вскоре моему взору предстала обнажённая грудь принца, было заметно, его мышцы часто предавались тренировкам.
Я положила руку ему на грудь, концентрируя своё внимание. Сразу же из моей руки полился чистый белый цвет.
Этот свет обволок тело наследного принца, а после и проник в организм. Тут же лицо Кронпринца приняло более расслабленный вид. Бледное лицо и прерывистое дыхание вернулись к показателям здорового человека.
— Я закончила, Ваше Величество.
Произнесла я, делая вид, что всё в порядке, хотя на мгновение у меня закружилась голова, вероятно, от истощения.
— Я очистила всё его тело от энергии яда. Теперь с Его Высочеством всё будет в порядке.
Блеск вернулся в глаза Императора, что после моих слов коснулся груди сына и облегченно вздохнул. Что раньше, что сейчас, его любовь к сыну не знала границ. Несмотря на то, что он был правителем целой империи, он также был заботливым отцом для своего сына. Император кивнул мне, светясь счастьем.
— Спасибо. Мой сын выжил только благодаря вашим стараниям, леди Серция.
— Я только сделала то, что должна была, Ваше Величество.
Я убрала руку с груди наследного принца и поправила его воротник. При моих словах император на мгновение замер.
— Они осмелились выкинуть что-то подобное в день рождения Лиана. Не знаю, кто это, но, должно быть, они лишились рассудка, захотели умереть.
— ...я тоже так думаю, Ваше Величество.
Услышав его слова, я постаралась принять максимально спокойный вид.
“Вероятнее всего, виновник сие бесчинства — Кэсэдин. Я много работала, чтобы привести его в семью и должна защитить его. Единственный способ отвести всякие подозрения от Кэсэдина — обратить внимание Императора на кого-нибудь ещё.
— В благодарность за вашу помощь я исполню любое ваше желание. Только скажите, если вам что-то понадобится.
“К счастью, Император, кажется, не видит во мне соучастника преступления. Да и кому придёт в голову, что человек, излечивший его сына, и есть покуситель? Я целитель. В этот раз доверие Императора можно использовать ради достижения своих целей.” (П.р. да, покуситель, но “кусь” он не делает).
Опустив голову, я произнесла:
— Всё в порядке, Ваше Величество.
— А? Неужели твоя душа ничего не желает?
Император всё пытался отплатить мне за помощь Кронпринцу.
— Для меня уже большая часть, что Ваше Величество благосклонен к моей семье.
При моих словах губы императора изогнулись в тёплой улыбке. Император, кажется, полностью пришёл в себя, и я решила, что это лучшее время для разговора.
— Мне тягостно говорить это Вашему Величеству, но я заметила кое-что странное, когда лечила Его Высочество Кронпринца.
— О чём вы говорите? Не томите.
— Видите ли…
Я намеренно растягивала слова, притворяясь, что всё ещё не уверена, стоит ли говорить. Я с нетерпением взглянула на Императора, будто бы уточняя.
— Всё в порядке, вы можете мне всё рассказать.
— Я смогла определить состав яда, коим был отравлен Его Высочество.
— И что он в себе содержит?
— Главный ингредиент — порошок, полученный путём измельчения травы-бабочки, что растёт только на севере. Эта трава очень токсична и имеет резкий запах, поэтому обычно распознать её не составляет труда, но при смешивании её с измельчённым жадеитом запах сходит на нет.
Только мои слова достигли сознания Императора, его рот раскрылся от шока, а глаза задрожали.
— Вы сказали, она растёт только на севере?
— Да, Ваше Величество.
В настоящее время в Севильской империи есть лишь один человек, заведующий северными территориями, — великий герцог Дамиан Кин Дирс. И в этот вечер он ни разу не показал своего носа, потому что прибыл поздно ночью.
— Неужели эта трава растёт только на севере и нигде больше?
— Я не осмелилась бы солгать. Речь ведь идёт о безопасности Его Высочества.
— Боже, как можно..!
Император нахмурился, прикладывая руку ко лбу. Из его уст вырвался вздох, веки сомкнулись. Младший брат Его Величества умер несколько лет назад, до этого именно он управлял северными землями, заявив, что не заинтересован в борьбе за трон.
Дамиан был единственным отпрыском умершего герцога и являлся заинтересованной в смерти принца стороной, так что мои слова были не совсем обманом. Я не сказала, кто виноват, но Император в любом случае отнёсся бы с подозрением к Дамиану.
Благодаря мне это подозрение лишь немного возросло. Мои действия могли показаться плохими, но это было в духе Дамиана, уж я точно знала его как облупленного. он действительно стремился занять трон. В моих мыслях возник образ Дамиана из прошлой жизни, когда мы только-только обручились… В тот день всегда приходивший поздно домой Дамиан вернулся ещё позже обычного.
[ — Арен.
Когда он вернулся домой, я не спала, поэтому открыла дверь, только услышав его голос. Открыв дверь я была весьма удивлена: Дамиан упал ко мне в объятия. Его одежда была насквозь пропитана кровью, что до сих пор продолжала течь с его бока. Увидев, что Дамиан смеется, часто и прерывисто дыша, я поспешно стянула с него одежду и залечила раны.
— Нет, кто посмел?!
На мой вопрос он ответил с такой интонацией, будто ничего страшного не произошло.
— У меня некоторая работенка в Императорском дворце.]
Он не поделился со мной подробностями, но очевидно, что он был ранен, сражаясь с кем-то во дворце. Резиденция герцога довольно далеко, так зачем же ты отправился столь далеко?
Могла ли правящая семья нарочно причинить ему вред? Даже метаясь от одной мысли к другой, в прошлом я не переставала верить в Дамиана.
Но теперь всё по-другому. Я отплачу ему за все его прегрешения. Поскольку я посеяла сомнение в душе Императора, даже если этому мужчине удастся убедить его в своей невиновности, он всё равно будет под пристальным вниманием Императора.
В любом случае, я была глубоко признательна Кэсэдину: разве этот младший брат не чудо? Его месть шла мне только на руку, хотя он, наверное, даже не догадывался об этом.
— Я исполнила свой долг, позвольте мне вернуться, Ваше Величество.
Я бы уже попрощалась с Императором, если бы тот не окликнул меня.
— Леди Серция.
— Да, Ваше Величество? Вы что-то хотели?
— У меня есть одна просьба.
— Говорите.
— Не останетесь ли вы с моим сыном, пока он не придёт в себя?
Я моргнула, услышав неожиданную просьбу. Мы с наследным принцем даже никогда не разговаривали: в отличие от Императора, принц никогда не получал смертельных ранений в моей предыдущей жизни, поэтому я видела его всего несколько раз и то с дальнего расстояния.
"Слова Императора отнюдь не означают, что я имею право отказаться. Если я поведу себя неподобающе, он может заподозрить что-то неладное.
— Я исполню волю Вашего Величества.
— …большое вам спасибо.
Удовлетворенный моим ответом правитель, направился к двери
— Я доверяю своего сына вам, лели Серция.
"И тем не менее не слишком ли вы мне доверяете? Слухи ведь беспочвенны, и вы не рассматриваете меня в качестве кандидатки на роль наследной принцессы? Ах, быть не может."
Сглатывая слюну, я набралась смелости спросить Императора:
— Но куда вы, Ваше Величество?
— Разве позволительно Императору игнорировать прибывших дворян? На мне лежит ответственность за все произошедшее
Казалось, проверке настал конец, дворянам больше не придется проходить унизительный допрос. Но это также означало, что Император отметил Дамиана как подозреваемого.
Его Величество, даря мне напоследок счастливую улыбку, закрыл дверь. Я осталась наедине с Кронпринцем.
У спящего принца было умиротворенное выражение лица, увидев которое, я задумалась…
"Чем сейчас занят Кэсэдин? Кроме того, всё ли я сделала правильно? Как мне вести себя, когда Кронпринц откроет глаза? "
— Агх…
Наследный принц двинулся, издав глухой звук. Я спросила:
— Ваше Высочество, вы проснулись?
— …
Будто видя плохой сон, он повернулся, но держал глаза закрытыми. Я вздохнула, проведя рукой по его лбу.
"Это…"
Мне в глаза бросилась одна из пуговиц, что не была расстегнута, вероятно, из-за того, что Император отвлекся на мой рассказ о составе яда. Остальные были застёгнуты, но вот пуговица на ключице…
"И что теперь… Должна ли я просто не обращать на это внимание?"
Это важно для исцеления. (П.р. чаво?) Наследный принц всё ещё спал, так что мои действия не должны были принести неудобства и быть непонятыми. Только я потянулась, чтобы застегнуть пуговицу на одежде принца, глаза последнего медленно открылись. Наследный принц, который, кажется, пришёл в сознание, уставился на меня.
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      Наследный принц несколько раз моргнул спросонок, а затем широко распахнул глаза.
Первые слова, вышедшие их уст нахмурившегося наследного принца…
— Кто ты? Чем это ты здесь занимаешься?
— …
— Посмела прикоснуться к моему телу...
“Наследный принц в самом деле не знает, что я целитель? Ах, возможно, это из-за того, что он никогда не получал серьезных травм, ну, помимо этой.”
Я чуть кивнула и принялась говорить:
— Я Арен Серция из дома Серция.
— Я не об этом спрашиваю. Должно быть, ранее я был без сознания, но объясни, почему ты здесь?
Если вы являетесь членом императорской семьи, наверняка должны понять что я целитель, просто услышав мою фамилию. Я любезно объяснила всё, видя, с какой настороженностью принц смотрит на меня.
— Я целитель, что удалил яд, распространившийся по телу Его Высочества. Ещё несколько минут бездействия, всё обернулось бы большой проблемой.
На мои слова наследный принц медленно поднял корпус, чуть наклонил голову и начал говорить, глядя на меня так, будто бы сомневался в моих словах.
— Целитель, вылечивший меня?
— Да, неужели, Его Величество никогда не рассказывал вам?
— ...а.
Принц хлопнул в ладоши, словно ему в голову пришла какая-то мысль.
— Я слышал о тебе, да, кое-что припоминаю.
— ..?
— Семья Серция — единственная семья целителей в Империи. Я слышал, среди целителей есть человек, обладающий высокими способностями к исцелению, и это женщина. Её имя такое же, как у вас.
До сих пор смотрящий на меня с осторожностью наследный принц улыбнулся. Эти золотые глаза источали заинтересованность. Он выглядел словно избалованный ребёнок, смотрящий на занятную игрушку.
— Могу я лицезреть эту удивительную способность?
Спросил принц Лиан, сияя золотыми глазами.
— Это невозможно, Ваше Высочество.
— Почему?
— Потому что яд, что был в теле Его Высочества, исчез и у вас больше нет смертельных ранений.
— ...понятно.
При моих словах на его лице отразилось сожаление. Я знала, что он лишь на год старше меня, но откуда такая ребячливость? Он действительно из императорской семьи?
— Кажется, Вашему Высочеству стало лучше, я пойду.
— Постой.
Принц резко схватил меня за запястье, только я собралась уходить. Даже в тот момент я переживал, что Кэсэдин выкинет что-нибудь взбалмошное.
— Мне кажется, я всё ещё чувствую боль.
Принц нахмурился и ударил себя кулаком в грудь. (П.р. еще б ножом себя резанул и такой: “мне больно”).
“Хм? Но ведь я полностью удалила я. В чём проблема?”
Я поспешно закатала левый рукав одежд принца, закрывая глаза и проверяя его состояние.
“Нет, он в порядке.”
Физическое состояние принца было более чем нормальным. В нём не было и капли яда, он не был похож на больного человека. Я щелкнула языком и произнесла спокойным голосом:
— Ваше тело в прекрасном состоянии, пульс в пределах нормы. Вы совершенно здоровы.
— Действительно. Откуда вам это известно? Вы действительно целитель.
“Какой идиот может подумать, что он болен?”
— ...я сделала всё, что должна была, я ухожу.
— Подождите минутку.
Принц, снова позвавший меня по имени, только я подумала об уходе, всё ещё держал меня за запястье. Даже когда Кэсэдин лгал, я могла сохранять спокойствие. Мои брови чуть нахмурились.
— Ваше Высочество..?
— Есть человек, что посмел причинить мне вред в мой день рождения. Мне немного не по себе, так почему бы вам не остаться со мной ещё на какое-то время?
В глазах принца Лиана отразилось моё смущенное личико. Я взглянула на отражающуюся себя и распахнула губы:
— Если это действительно так, я могу позвать кого-нибудь другого.
— Удивительно.
— ...а?
— Другие девушки многое бы отдали, чтобы поговорить со мной, но ты отличаешься от них.
“Это абсурд.”
Хотя он действительно был красив, я никогда не видела, чтобы кто-то столь высокомерно говорил о себе.
“Неужто наследный принц такой самовлюбленный?”
В предыдущей жизни я никогда не разговаривала с наследным принцем, поэтому никогда даже не задумывалась, что у него на уме. Это всё потому что он всегда был здоров как бык и ему редко нужна была моя помощь как целителя.
Я попыталась вырвать запястье из рук принца.
“Хотела бы я убраться отсюда.”
— Потому что все мы неодинаковы.
— Что ты имеешь в виду?
— Вам не следует полагать, что все молодые леди, что встретятся на вашем пути, будут вести себя в соответствии с вашими мыслями лишь из-за того, что все встретившиеся на вашем пути соответствовали составленным вами образам.
— Почему вы так думаете?
— Потому что каждый ценит в людях что-то свое.
— Тогда у меня к вам один вопрос. Вы…
Внезапно наследный принц приблизился ко мне. Его золотые волосы заблестели. Увидев, что мое лицо ожесточилось из-за его абсурдного поведения, он рассмеялся, щуря глаза.
— Что вы думаете обо мне?
— ...я думаю, Его Высочество — наследный принц.
— Ахахаха!
Принц лишь рассмеялся в ответ. Мне было неловко видеть, как он смеется, считая мой ответ забавным, даже его плечи тряслись в порыве хохота. Что смешного в том, чтобы называть его принцем?
“Действительно странный человек.”
Я мысленно покачала головой. Его голос волной донесся до моих ушей, только в моей голове промелькнула надежда на то, что я больше его не увижу.
— Вы ведь сказали, что вас зовут Арен, да? Если я снова пострадаю, вы придете мне на помощь.
— ...именно?
— Тогда, Арен… Увидимся.
“Увидимся? Думаю, я только что услышала то, чего страшилась всем сердцем.”
Наследный принц ярко улыбнулся и отпустил мою руку. Он, не смахивая улыбку с губ, жестом показал, что я могу уйти.
Сумев подавить в себе желание дать принцу оплеуху, я кивнула и поспешила уйти.
Только я вышла из комнаты, сразу же сообщила имперским рыцарям, что наследный принц проснулся.
Я поспешила покинуть это место как можно быстрее. Слуги странно смотрели на меня, когда я шла по коридорам дворца, но мне было всё равно.
Сейчас для меня был важен лишь Кэсэдин, а не косые взгляды посторонних.
Пройдя по коридору, я, наконец, добралась до Хрустального зала, в коем ранее царила суматоха. Здесь осталась лишь прислуга.
Я подошла к одной из горничных, подметающий в зале, и поинтересовалась, как прошел банкет.
— Император его отменил.
— ...а что насчёт дворян, что находились в зале?
— Я слышала, они все вернулись домой.
Услышав это, я наконец-то позволила себе вздохнуть с облегчением.
Кэсэдина не поймали.
Я вышла из императорского дворца, чувствуя небывалую легкость. Взглянув на небо, я поняла, что оно покрылось тьмой. Звездочки давали мне понять, что я провела слишком много времени в покоях наследного принца.
— Где же Кэсэдин…
Я огляделась. Рядом с огромным хрустальным фонтаном можно было увидеть лишь имперских рыцарей и слуг. Сделав ещё несколько шагов, я услышала знакомый голос.
— ...поздно...
— ...почему…
Я шагнула в направлении, откуда раздавался голос. Серебряные волосы, черный костюм...
Кэсэдин говорил с человеком, лицо которого мне не довелось увидеть.
— Кэсэдин.
Только я позвала его по имени, он повернул голову ко мне.
Его лицо украсила улыбка.
Он снова стал похож на доброго и вежливого младшего братишку, хотя ещё совсем недавно его глаза будто бы кричали, что жаждут моей смерти.
— Сестра.
— Долго тебе пришлось ждать? Человек рядом...
Когда я увидела лицо человека, с коим вёл беседу Кэсэдин, моё сердце словно в пятки упало.
Черные, как смоль, волосы , устремленные вперед изумрудного цвета глаза.
Собеседник Кэсэдина оказался моим женихом из прошлой жизни, человеком, что вонзил меч в моё сердце.
— Дамиан Кин Дирс.
Пока я стояла и смотрела на него, не в силах сдвинуться с места, Дамиан улыбнулся и подошел ко мне.
Шаг, ещё один шаг…
Чем ближе он подходил ко мне, тем отчетливее становились в моей голове воспоминания прошлой жизни.
Дамиан, которого обнимала Лилиан.
Дамиан, который ударил меня по щеке.
Дамиан, который убил меня, только я попыталась вырваться из его плена.
— Приятно познакомиться.
Его ровный мягкий голос звучал так знакомо…
Три года, сравнимые лишь с одним адом, лицемерие, что мне приходилось заглатывать каждый раз, как я лечила его раны.
— Меня зовут Дамиан Кин Дирс.
Ласково произнес убивший меня в прошлой жизни мужчина, впервые встретив меня.
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      «Вспомни, сколько раз ты репетировала ради этого момента.»
Прогнав своё смятение, я посмотрела прямо в глаза Дамиана.
Эти ясные зеленые глаза были словно затишьем перед бурей. Некоторое время он разглядывал моё лицо, а после произнес:
— Ваша кожа выглядит несколько бледной, возможно, вы плохо себя чувствуете.
— Отнюдь, но спасибо за вашу заботу.
— Славно, если это действительно так.
Его красиво уложенные черные волосы развевались на ветру. Не отводя от меня взгляда, мужчина спросил:
— Думаю, вы забыли представиться, поэтому позвольте спросить, как вас зовут?
— Я Арен Серция из дома Серция.
— Ах, я запомню.
— Кстати, о чём вы вели разговор с моим младшим братом?
«О чём он говорил с Кэсэдином, пока меня не было? Я знала, что Дамиан придёт в банкетный зал ночью, но никак не думала, что он встретит Кэсэдина.»
— Это ваш младший брат..?
— Да.
Взгляд Дамиана метался от меня к Кэсэдину и наоборот. Его слегка прищуренные глаза, казалось, говорили: «Они совсем не похожи». Но Дамиан не решился произнести это вслух, лишь пару раз моргнул.
— Я опоздал на празднование дня рождения Его Высочества из-за работы и, прибывши, обнаружил, что никого нет. Казалось, больше нет смысла здесь находиться, и я уж было подумывал вернуться, но встретил вашего брата, который поведал мне о произошедшем.
— …
— Кто-то подмешал яд в вино наследного принца… Никогда бы не подумал, что кто-то осмелиться на подобное в день рождения Его Высочества. Как скверно.
Дамиан произнёс это таким тоном, будто ему было искренне жаль, но я понимала, что его слова не имеют ничего общего с его чувствами.
«Вероятно, про себя он наслаждается этой ситуацией. Мне известно твоё истинное лицо, Дамиан.»
Он стремился к трону, хотя совершенно не подходил на роль отца Империи, потому что именно он желал падения Императорской семьи больше, чем кто-либо другой.
— Думаю, вы правы.
Я продолжила разговор с Дамианом, всё ещё держа оборону.
— Великий герцог Дамиан.
— ...как вы узнали, что я Великий герцог?
— Есть ли на свете человек, что ни разу не слышал о знаменитой семье Дирс? Благодаря газетным статьям жизнь Великого герцога стала частой темой для обсуждения в кругах аристократов. Вы ведь заняли первое место в соревнованиях по фехтованию в этом году, не так ли?
Дамиан засмеялся в ответ на мои слова.
— Это всё лишь благодаря везению.
Вопреки его словам, он, казалось, ликовал. Мужчина провёл рукой по волосам, на лице его появилась улыбка победителя, он явно испытывал гордость за свои успехи владения мечом.
Этот надменный Дамиан будет всухую побежден Кэсэдином, впервые участвующим в подобного рода соревнованиях.
Было ясно как день, что он гордился своими достижениями в фехтовании, даже не допуская мысль о том, что их можно уничтожить так же легко, как и бумажные салфетки. (П.р. всем известно, насколько они тоненькие.)
— Вы так скромны.
Я специально поддержала разговор с ним, чтобы выиграть время.
«Кто знает, может, прямо сейчас сюда заявятся имперские рыцари.»
«Вторгшийся в Императорский дворец Кэсэдин вряд ли оставил какие-либо доказательства. Это было бы верхом глупости. Да и, я уверена, из-за моих слов Император видит в Дамиане виновника происшествия.»
— Благодарю, моя леди.
Дамиан произнёс это так, будто бы ему было всё равно.
— У меня вопрос к вам.
— Я вас слушаю.
Дамиан замолчал, и я кивнула ему, давая знак, что он может продолжить. Его изумрудные глаза сказочно сияли, возможно, это всё из-за лунного света. (П.р. вообще “необычайно сияли”, но… В этой главе Дамиан мне нравится.)
— Почему леди до сих пор пребывает в Императорском дворце?
— …
— Уже все аристократы, если я не ошибаюсь, разъехались.
«Он, должно быть, теперь думает, что со мной что-то не так.»
С улыбкой на губах я смотрела, как кто-то бежит вдалеке. Было совершенно ясно, что бегущие сюда люди были имперскими рыцарями.
Дамиан проследил за моим взглядом и повернул голову, озадачившись моим молчанием. Рыцари с золотыми значками, на которых был изображен символ Имперских рыцарей, в мгновение ока схватили Дамиана за руки.
— Что вы сейчас делаете?! Да как посмели..!
— Великий герцог Дамиан.
Несмотря на яростные крики Дамиана, рыцари сжали его руки крепче, пресекая любую попытку вырваться.
— Вы должны пройти с нами.
— ..?
— Это приказ Его Величества Императора.
Дамиан ошеломленно взглянул на рыцарей. Не обращая внимание на его недовольство, имперские рыцари куда-то повели Дамиана, закрыв рты на замок.
Я посмотрела на Дамиана, который с потрясённым лицом шёл под конвоем рыцарей, даже не предполагая, что произошло.
— Боже мой! Что происходит!?
Сказав это, я зажала рот рукой. Даже сейчас я сдерживала смех, вот-вот наровившийся вырваться из моих уст. Насколько же было забавным лицо Дамиана, когда его, пребывающего в неведении, тащили рыцари.
— Что случилось с..?
Кэсэдин наблюдал, как уводят Дамиана, с крайне удивлённым лицом.
Я проводила Дамиана и рыцарей взглядом и затем, постукивая пальчиками по спине Кэсэдина, стоящего рядом со мной, произнесла:
— Уверена, тебе есть, что сказать мне, Кэсэдин.
— ...да.
— Но давай сначала вернёмся в особняк, уже слишком поздно.
Теперь настал мой черед укротить этого непослушного младшего брата.
*****
Вероятно, из-за кромешной тьмы, не было видно ни души. Карета ехала тихо, точно полудохлая крыса. (П.р. я попытался найти другое строение, но нашёл лишь статью с таким названием: “Тихоходки тихо ходят, но занимаются бурным сексом”.) Всё, что я слышала, — стук колёс кареты и стрекот насекомых.
Кэсэдин, что не проявлял и толики страха или смущения на банкете по случаю дня рождения наследного принца, не проронил ни слова, будто воды в рот набрал
Я смотрела на пустынный пейзаж за окном, а затем перевела взгляд на Кэсэдина. Он опустил голову, всё так же молча.
— Зачем ты это сделал?
В конце концов той, кто начал разговор, стала я. Ксэдин на мгновенье бросил на меня взгляд, но затем снова опустил в пол.
— …
— Ты продолжаешь молчать.
Услышав мои слова, он ещё ниже опустил голову, но всё же его холодные пурпурные глаза обратились ко мне.
Если какой-то взгляд и может убить, то это определенно взгляд Кэсэдина. Но я почему-то не боялась Кэсэдина. Казалось, он был просто жалким ребёнком.
— Я не пытаюсь обвинить тебя, Кэсэдин.
Когда я произнесла это мягким голосом, смотрящий на меня Кэсэдин застыл. Он моргнул, будто гадая, были ли слова, что донеслись до его ушей, правдой али нет. Выражение его лица выдавало его мысли с потрохами.
Его темно-фиолетовые глаза опасно дрожали, будто пытаясь напугать всех и каждого. Маска, которую носил Кэсэдин, отжила своё, стала потрескавшейся и поблёкшей.
— Кэсэдин.
Я взяла бедного младшего брата за плечо. Сегодня то, чего так страстно желал Кэсэдин, не осуществилось по моей вине.
— Если ты действительно собираешься сделать что-то из-за своего прошлого… Будь ты наследным принцем Королевства Хайлан или рабом…
— …
— Прежде всего ты должен быть уверен в том, что твоя жизнь в безопасности.
На этот раз мне удалось скрыть выходку Кэсэдина, но я не знаю, что может выкинуть Кэсэдин в будущем.
«Если раскроется, что Кэсэдин виновен в отравлении наследного принца, не только жизнь Кэсэдина, вся семья Серция будет уничтожена.»
«Если бы Кэсэдин использовал большую дозировку яда, если бы я не успела и наследный принц умер...»
«Даже от одной мысли об этом не по себе.»
Я медленно убрала руку с плеча Кэсэдина и нежно коснулась его щеки, впоследствии обхватив его личико. Зрачки Кэсэдина задрожали, будто он был удивлен моими действиями. Через какое-то время он произнёс:
— Ты всё знала..
— …
— С каких пор тебе всё известно?
Горящие глаза юноши спокойно оглядывали меня, а потом он резко схватил моё запястье.
С силой схватил запястье и повалил на сиденье. Тень Кэсэдина окутала меня ещё до того, как я сумела разобраться в ситуации. Я перевела взгляд на юношу, что смотрел на меня сверху вниз.
Пурпурные глаза Кэсэдина ярко горели, брови были нахмурены. Он смотрел на меня с полным ненависти выражением лица, казалось, ненавидел меня так, что уже сам не мог вынести своих чувств. Держа меня за запястье, он тихо прошептал мне на ухо:
— Если я убью тебя сейчас, никто не узнает, кто я.
— …
— Есть ли что-то, что ты хотела бы сказать этими нежными губами?
Кэсэдин угрожал мне, казалось, он в любой момент мог раздавить моё запястье.
Моё лицо, не раскрывающее ни единой эмоции, отражалось в его тёмно-фиолетовых глазах. Я просто мрачно смотрела на него.
— Расскажи, откуда тебе известно..?
Его голос, который, казалось, принуждал меня к ответу, звучал грустно, словно веточка, что вот-вот сломается под порывом леденящего ветра.
Голос Кэсэдина дрожал всякий раз, когда он сжимал мою руку, будто каждая его клеточка хотела убить меня здесь и сейчас. Он выглядел настолько грустным, что у меня чуть не потекли слёзы.
Мне было так жаль Кэсэдина!
Кэсэдин, потерявший статус наследного принца, опустившийся до раба. Ложь была единственным способом его выживания.
«Не знаю, быть может, я просто сочувствую ему.»
— Бедный Кэсэдин.
Услышав мои слова, Кэсэдин широко распахнул глаза, будто не мог поверить своим ушам. Его выражение лица заставило меня смеяться.
— Я думала, ты лжешь лишь мне, но, кажется, это не так.
— …
— Ты лжешь и себе тоже.
Лицо Кэсэдина исказилась, приняв еще более мрачный вид.
— Осознаешь, в какой ситуации сейчас находишься, и несёшь такую чепуху.
— Ты такой дурачок, Кэсэдин.
Я не смогла сдержать ухмылку.
— Ты даже не знаешь, кто я на самом деле, пытаешься обидеть не того человека.
— …
— Я оцепенела, когда узнала... (П.р. тут даже я не въехал… Узнала историю ли, увидела Дамиана ли…)
Королевство Хайлан было разрушено около 8 лет назад.
Думаю, это очевидно, что человеком, который командовал войсками, был Хейл Кин Дирс.
Он был младшим братом Императора и отцом Дамиана.
Говорят, королевство Хайлан было разрушено лишь из-за глупого пророчества. Это был новый факт, который я обнаружила, ища сведения о Дамиане.
В прошлой жизни он никогда не рассказывал мне эту историю.
— Пытаешься обмануть меня этой ерундой?
— Все твои слова — ложь, и ты 